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FPOLCART



Design, cura artigianale,
innovazione e cultura
progettuale: POLCART.

Design, craftsmanship, innovation and design culture: POLCART

Design, savoir faire artisanal, innovation et culture du projet : POLCART

Design, artesania, innovacion y cultura del disefio : POLCART

POLCART SPA ¢ un azienda Leader nella
progettazione e produzione di sistemi espo-
Sitivi su misura.

Nello stabilimento di Fiorano Modenese,
10.000 mq coperti e modernamente attrez-
zati.

POLCART risponde prontamente alle esigen-
ze espositive della clientela di ogni parte del
mondo offrendo un servizio di progettazione
e produzione di espositori personalizzati per
il punto vendita.

Bologna

POLCART s aleader company for project and production of custom-
made display systems. Into the headquarter based in Fiorano Mode-
nese, around 10.000 covered sgm equipped with innovative techno-
logies, POLCART can promptly satisfy any exhibiting request of its
clients worldwide with its design service and production of customized
displays. .

POLCART c’est une maison leader dans le projet et la fabrication de
présentoirs sur mesure. Dans le siege de Fiorano Modenese, environ
10.000 mc

couverts et avec une technologie moderne, POLCART est en mesure
de satisfaire toutes exigences de sa clientéle dans le monde entier en
offrant un

service de projet et production de présentoirs personnalisés.

POLCART es una empresa lider en disefio y produccion de

sistemas expositivos a medida. En el establecimiento de Fiorano Mo-
denese, de 10.000 m2 cubiertos y modernamente equipado, POL-
CART responde rapidamente a las necesidades expositivas de sus
clientes de cada parte del mundo, ofreciendo un servicio de disefio y
produccion de expositores para el punto de venta.



Dal 2006, & operativa la nuova sede commer-
ciale e produttiva di POLCART IBERIA, a La
Vall d’Uixo nel cuore del polo industriale di
Castellon.

Nella primavera del 2017, Polcart ha inoltre
affermato la sua presenza sul territorio sta-
tunitense con 'apertura della filiale POLCART
USA a Cookeville in Tennessee.

L’azienda e attrezzata per fornire servizi di ta-
glio, incollaggio piastrelle e confezionamento
di pannellli ed espositori posati.

8 La Vall d’Uixé

Valencia

Since 2006 a new branch is operative into the Ceramic Industrial Di-
strict of Castellon in Spain.

Depuis I'année 2006 une filiale est active dans le District
Industriel de Castellon en Espagne.

Desde 2006 estd operativa la nueva sede comercial y
productiva de POLCART IBERIA en Vall D'Uixo, en el corazén industrial
de Castellon.

MEULEI Cookeville

In the spring of 2017, Polcart also claimed its presence on US territory
with the opening of the POLCART USA branch in Cookeville, Tennes-
see. The company Is equipped to provide tile cutting, tile installation
and packing services for boards and displays.

En printemps 2017, Polcart a également renforcé sa présence sur le
territoire américain avec l'ouverture de la succursale de POLCART
USA a Cookeville, en Tennessee. La société est équipée pour fournir
des services de coupe des carreaux et d’'emballage pour les panne-
aux et les présentoirs posés.

En la primavera de 2017, Polcart también establicio su presencia en el
territorio Estadounidense con la apertura de la sucursal de POLCART
USA en Cookeville, Tennessee. La empresa estd equipada para ofrir
servicios de corte de azulejos y embalaje de paneles y exposidores
puestos.



Un servizio completo e affidabile,

|nvestiment| Costa nt| |n nsorse A complete and reliable service, constant investments in human

resources and new technology to offer services more and more rich and

umane e nuove tecnologie per  awrone

. . . . . . Un service complet et de confiance, des investissements constants en
Oﬁ” re SerV|Z| Sem pre mlrat| e d| ressources humaines et nouvelle technologie pour offrir des
o services de plus en plus riches et qualitatifs.
quallta, Un servicio completo y confiable, inversiones constantes en recursos
humanos y nuevas tecnologias para ofrecer servicios siempre mas
destacados y de calidad.

Progettazione
e Design

Project & Design | Project & Design | Proyecto & Disefio

Research & Development | Recherche et Developpement
Investigation y desarollo

Prototipazione

Prototypes | Prototipation | Prototipos




Grafica e
Stampa

Graphics | Graphique | Gréfica
Printings | Impression | Impresién

Posa

Gluing |Pose | Colocar azulejos

Logistica

Logistics | Logistique | Logistica

Post vendita

After sale | Service aprés vente | Post-venta




Showroom Boston_USA

Progettazione
e Realizzazione
SHOWROOM

Showroom design and construction | Conception et réali-
sation de showroom | Disefio y construccién de salas de
exhibicion

E importante quello che vendiamo
ma anche come lo esponiamo

What we sell is important but also how we expose it
Ce que nous vendons est important mais aussi comment nous 'exposons
Lo que vendemos es importante sino también como lo exponemos
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Showroom Matera_ITALY
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E e tanti altri esempi sul nostro PORTFOLIO

and many other examples on our PORTFOLIO / et bien d’autres exemples sur notre PORTFOLIO / y muchos otros ejemplos en nuestro PORTFOLIO

2

Un team vincente al servizio
del tuo showroom

A winning team at the service of your showroom / Une équipe gagnante au service de votre showroom / Un equipoganador al servicio de tu sala de exposicion

Arredo

Pannelli showroom

Espositori
su misura

Dynamic




Pannelli

Boards
Panneaux
Paneles



Il giusto

supporto
per ooni ti

di prodotto

The right support for every type of product
Le bon support pour chague type de produit
El soporte adecuado para cada tipo de producto




Sample board
Panneau-main
Panel Fibrolito

FIBROLITO

Litoclassic board
Panneau Litoclassic
Panel Litoclassic
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Classic board
Panneau Classic
Panel Classic

CLASSIC ?,
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14 PANNELLI



Stampa litografica
Lithographic printing
Impression lithographique
Impresion offset

Stampa litografica
Lithographic printing
Impression lithographique
Impresion offset

Con o senza
foro maniglia
With or without

handle-hole
Avec ou sans
trou-poigné
Con o sin asa

Bordo grezzo

Raw edge
Bords vierges
Borde crudo

Spessore
4-5-6 mm
Thickness

Epaisseur
Espesor

Spessore
8-10-12 mm
Thickness
Epaisseur
Espesor

Spessore
>4 mm

Thickness
Epaisseur
Espesor

MONOFACCIALE

One face Print
Impression recto
Panel monofacial

S

FRONT

Stampa litografica
Lithographic printing
Impression lithographique
Impresion offset

PANNELLI

BIFACCIALE

Front & back printed
Impression recto-verso
Panel bifacial

FRONT BACK

Bordo pvc
PVC Profile
Bords en PVC
Borde en PVC

Con o senza stampa
With or without printing
Avec ou sans impression
Con o sin impresion

Squadrabordato
With flat edge-profile
Avec bord plat
Canteado

Nobilitato o verniciato
Melamine or painted
Melaminé ou lacqué
Melamina o lacado



Open board
Panneau Open
Panel Open

OPEN

Luxury panel
Panneau Luxury
Panel Luxury

S
2

Sell-out panel
Panneau Sell-out
Panel Sell-out

16 PANNELLI



Cornice
superiore
Top frame
Encadrement
supérieur
Molduras
superior

Cornice superiore
e/o inferiore

Top ana/or

bottom frame
Encadrement supérieur
et/ou inférieur
Molduras superior

y/o inferior

MIN 100 mm
MAX 1200 mm

Spessore
>14 mm

Thickness
Epaisseur
Espesor

Con o senza stampa
With or without printing
Avec ou sans impression
Con o sin impresion

Pannello in

truciolare o MDF

con bordi grezzi o bordati
Chipboard or MDF panel

with raw edge or PVC edge-profile
Panneau en MDF ou agglomeré
avec bords vierges ou bord PVC
Panel de aglomerado o MDF

con bordes crudos o canteados

STAMPA DIGITALE E LITOGRAFICA
Digital print and Lithographic

Impression digital et Lithographique
Impresion digitale y Offset

PANNELLI

Con o senza stampa

With or without printing
Avec ou sans impression
Con o sin impresion

Bordo ABS 2 mm
ABS Profile

Bords en ABS
Borde en ABS




Espositori
su misura

Custom-made displays
Presentoirs sur mesure
Expositores personalizados



PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA’ MINIME

Sale subject to a minimum quantity
\ente sous réserve d’'un quantité minimale
\Venta sujeta a una cantidad minima
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Shapes and ideas for your projects!
Formes et idees pour vos projets!
Formas e ideas para tus proyectos!

N/




ESPOSITORI PER CtFANE)

DISPLAY UNITS FOR CERAMIC TILES_PRESENTOIRS POUR CARRELAGES_EXPOSITORES PARA CERAMICA

22 002

22 003 22 004

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

20 CUSTOM-MADE DISPLAYS



ESPOSITORI PER CtFANE)

DISPLAY UNITS FOR CERAMIC TILES_PRESENTOIRS POUR CARRELAGES_EXPOSITORES PARA CERAMICA

N

v ISE

22 007

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS 21



ESPOSITORI PER CERANE)

DISPLAY UNITS FOR CERAMIC TILES_PRESENTOIRS POUR CARRELAGES_EXPOSITORES PARA CERAMICA
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CUSTOM-MADE DISPLAYS



ESPOSITORI PER CERANE)

DISPLAY UNITS FOR CERAMIC TILES_PRESENTOIRS POUR CARRELAGES_EXPOSITORES PARA CERAMICA
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22 013

CUSTOM-MADE DISPLAYS

23
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ESPOSITORI PER CtFANE)

DISPLAY UNITS FOR CERAMIC TILES_PRESENTOIRS POUR CARRELAGES_EXPOSITORES PARA CERAMICA

22 017

22 019

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS



ESPOSITORI PER CtFANE)

DISPLAY UNITS FOR CERAMIC TILES_PRESENTOIRS POUR CARRELAGES_EXPOSITORES PARA CERAMICA

22 022

22 024

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS 25
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ESPOSITORI PER CtFANE)

DISPLAY UNITS FOR CERAMIC TILES_PRESENTOIRS POUR CARRELAGES_EXPOSITORES PARA CERAMICA

22 025 22 026

BWOPTIMA tins

22 028

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS



ESPOSITORI PER CtFANE)

DISPLAY UNITS FOR CERAMIC TILES_PRESENTOIRS POUR CARRELAGES_EXPOSITORES PARA CERAMICA

MARAZZI

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS

27
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ESPOSITOR PER L5 CERANL

DISPLAY UNITS FOR WOOD TILES_PRESENTOIRS POUR BOIS CERAMIQUES_EXPOSITORES PARA MADERAS CERAMICAS

o begna

@rés porcellanats gliett

22 031

22033 2 034

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS



ESPOSITOR! PER

DISPLAY UNITS FOR WOODEN FLOORS_PRESENTOIRS POUR PARQUET_EXPOSITORES PARA PARQUET

DAKOTA

22 035

22 037

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS

29



30

ESPOSITOR PER 1 /AE NATLRAL

DISPLAY UNITS FOR STONES_PRESENTOIRS POUR PIERRE_EXPOSITORES PARA PEDRA NATURAL

ST ety

A4

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS

22 040
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ESPOSITORI PER 1105411

DISPLAY UNITS FOR MOSAICS_PRESENTOIRS POUR MOSAIQUE_EXPOSITORES PARA MOSAICO

22 043
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PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS

A e
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ESPOSITORI PER 27210

OUTDOOR DISPLAYS_PRESENTOIRS PLEIN AIR_EXPOSITORES PARA EXTERIORS

22 046

22 048

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS



ESPOSITORI PER 27210

OUTDOOR DISPLAYS_PRESENTOIRS PLEIN AIR_EXPOSITORES PARA EXTERIORS

SINTESI

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / ente sous réserve d'un quantité minimale / Venta sujeta a una cantidad minima

CUSTOM-MADE DISPLAYS

33



Displays in stock - f f g
Produits en-stock y f f 1 f
Productos disponibles 1 1 e
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ESPOSITORI IN STOCK

DISPLAYS IN STOCK_PRODUITS EN STOCK_PRODUCTOS DISPONIBLES

Fﬂ ISO03

ISO04

ISOO5

l

l

420 mm 800 mm
1617/32” 312"
f ) N
Elg
9 &
Rlg
300 mm 890 mm
M6 35364 "
o R
Elg
) Q
RIg
300 mm 890 mm

M6

CUSTOM-MADE DISPLAYS

35364 "
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ESPOSITORI FAST

DISPLAYS FAST_PRODUITS FAST_PRODUCTOS FAST

ALLOGGIO B

Places / Espaces/ Puestos

MIN n.2
MAX n.7
'|300 mm
15/16 "
/
I \ ALLOGGIO A
% Places / Espaces/ Puestos

PER SPESSORI

8,5 1
021/62WQ - O7/r?6rq'

FASTOO1

Thickness / Epaisseur / Espesor

PER SPESSORI

Thickness / Epaisseur / Espesor

105 —p 13

O3 03364 "

590 mm
231564 "

7
P\

B

S

27§0 mm A 27§O mm
" mm "
253 ?5/?; 253 ?5/2; e 2315/64 " 2315064 " 231564 " e
> <
MIN n.2 '
MAX n.7
100 mm
31516 /
ALLOGGIO A ALLOGGIO B

Places / Espaces/ Puestos

Places / Espaces/ Puestos

PER SPESSORI

Thickness / Epaisseur / Espesor

8,5 mm 11 mm
02164 ” - 06"

FASTOO?2

PER SPESSORI

Thickness / Epaisseur / Espesor

105 —5 130

O3 03364”

\

E;N 90 mm
23715/64 " 2

3 15/64

\
/

590 mm
520 2315/64 "

20715/32”

SZC%A

2015/32 "

36 CUSTOM-MADE DISPLAYS

59
2315064 "

720 mm
281/32"




Optional FAST

OPTIONAL : Stampa H max 310mm

Print of max / Impression de max / Imprenta max

FASTOO1 FASTOO2
Ay

|
Ele

FASTOO3 g,
o (M

LAVAGNA

Backboard / Tableau / Pizarra 520 mm 590 mm

2015/32” 23 15/64 "

Stampa H max 310mm
Print of max / Impression de max / Imprenta max

FASTOO4

Spessore 10 mm
Thickness / Epaisseur / Espesor

590 mm

520 mm
2315064

2015/32”

Spessore 10 mm
Thickness / Epaisseur / Espesor

LY

1230 mm
48 27/64 "

Spessore 16 mm

Thickness / Epaisseur / Espesor

{\T\A

62 63/64 "

201532 23 15/64

Spessore 12 mm

Thickness / Epaisseur / Espesor

TN

\

1400 mm

5518"

PANNELLI

Boards / Panneaux / Paneles

NUMERO MASSIMO DI ALLOGGI SULLA BASE

CON PANNELLI E LAVAGNA

Maximum base slots for boards or panels

Numero maxi des encoches sur la base avec pnx et dos
Numero maximo de alojamentos en la base con paneles

v pizarra

ULTIMO PANNELLO

Last panel / Dernier panneau / Ultimo panel

BASE

LAVAGNA

Blackboard / Tableau / Pizarra

Base / Socle / Base

900 mm
357/ "

P

610 mm 610 mm
24 /64" 2464 28132 "
PROFONDITA BASE | ALTEZZA PANNELLI | ALLOGGI MAX
Base depth Panels Heights Places
Profondeur de la base Hauter des panneaux Espaces
Profundidad de la base Altura del panel Puestos
590mm 900mm n 6
23 15/64" 35 776" :
720:m 900 n 7
28 1w/32 35776 :
590mm 1230mm n 5
23 15/64” 48 27/64” :
720mm 1230mm n 7
28 1/32 48 27/64" :
590mm 1400mm n 4
23 15/64" 55 :
720:m 1400 n 6
28 /32 55 g )

CUSTOM-MADE DISPLAYS

37



Metal
Display

Meubles presentoirs en metal
Expositores en metal



Belli fuori,
forti dentro

Born to last! Beautiful on the outside, strong on the inside
Nés pour durer | Beaux a I'extérieur, forts a lntérieur
Nacido para durar! Bella por fuera, fuerte por dentro







BOOK DISPLAY_MEUBLE A LIVRE_EXPOSITORES DE LIBROS
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METAL



ESPOSITORI A LIBRO

100x200 g*

DD@I

MAX
28 mm 140 Kg

8
BE
1700 mm
-« »
66 59/64 7

ESPOSITORI A LIBRD

399/16"x 7815/16”

100,5 X 200,5 cm =

O
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METAL



ESPOSITORI A LIBR0

METAL

399/16"x 7815/16”

1005 x 2005 cm

2900 mm
<«
M4 164"

43






ESPOSITOR SCORREVOL!

SLIDING DISPLAYS_PRESENTOIRS COULISSANTS_EXPOSITORES DESLIZANTES




ESPOSITOR! SGORREVOL

<A

n12
(+2)

MAX
28 mm

FISSAGGIO STRUTTURA A PARETE

The structure should be fixed to the wall

La structure doit étre fixé au mur
La estructura debe fijarse a la pared

By,

46

-

e b e

KB15

100x200

o
B

MAX
70Kg

KB15

120x200

o
=

MAX
80Kg

METAL

1005 x 2005 cm
399/16"x 7815/16°

2180 mm
855364 "

120,5 X 200,5 cm
47 776" x 7815/16”

2580 mm
10137/64 "

1205x2405cm
47 4" x 94 3164

2580 mm
10137/64 "

2260 mm
883132 "

1050 mm
411/32

2260 mm
883132

1050 mm,
A RVE]

2660 mm
104 23/32

32"

41 1/

1050 mm




ESPOSITOR! SGORREVOL

n24
(+3)

D Zg rAnXm

_._-ﬂ ;w:\:u‘.-"'!-""ﬂ

L A

FISSAGGIO STRUTTURA A PARETE
The structure should be fixed to the wall

La structure doit étre fixé au mur

La estructura debe fijarse a la pared

KB16

100x200

100,5 X 200,5 cm
399/16"x 7815/16°

2260 mm

883132

3300 mm

E 129 s9/64
P

MAX
70 Kg

1050 mm
417/32

6
S5 gl
KB16 2
120x200 &°
-« 300m 00
E 153 35/64 ”
MAX 8lc
80 Kg =
6
n g cl:
8 El
8'3
120x240
3900 mm
153 35/64 ”
E ‘ ’
MAX 8;
100 Kg =

METAL

47
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ESPOSITOR! AD ESTRAZIONE

EXTRACTION DISPLAYS_PRESENTOIRS D'EXTRACTION_EXPOSITORES DE EXTRACCION
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ESPOSITOR! AD ESTRAZIONE

D@ Zgﬁﬁxm
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1240 mm
390 mm 48176
15 23/64 " 2270 mm
893"
£
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X
| -
pel
231564 7
MAX
160 Kg
5
X240
|
231564 "
MAX
180 Kg

&\ 590 rm
2315764 "

MAX
160 Kg

MAX
200 Kg

METAL

2260 mm

1090 rm
42 09/ "

883132 "

2660 mm
104 235

2955 mm

1205 x 2005 cm
47 7/16"x 7815/16”

1440 v
6 16 "

2670 v

10518

1205 x2405cm
47 4 x 943164

16 132"

1440 rmm

56 1/ "
2670 mm
10515 "

1005 x 2705cm
390/6"x 10612

1240 mm
481316 "

2270 mm
. 2000
895"

51






ESPOSITORI GIREVOLI

EXTRACTION DISPLAYS_PRESENTOIRS D'EXTRACTION_EXPOSITORES DE EXTRACCION

METAL

53



ESPOSITORI GIREvOL

&
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2350 mm
92 35/64
399/16"x 7815/16"

O

1005 x2005cm

o}
N
o

D MAX
28 mm A B -
140 Kg ﬂ ;f’ ©
ol | e

2350 mm
92 33/64

&

0O

o
}

NND

o—
O

1205x2005cm
47776 x 7815/16"

N

1540 mm
630 mm Gkl
24 5764 2850 mm
M2 1364 "
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216"

535 mm
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L
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METAL

399/16"x 7815/16"

1005 x 2005 cm

47 7/16"x 78715/16"

1205 x 2005 cm

1205 x 2405 cm
47 yar x 94 3/64

55






ESPOSITORI ORIZZONTALI

HORIZONTAL DISPLAYS_PRESENTOIRS HORIZONTAUX_EXPOSITORES HORIZONTALES

METAL

57



ESPOSITOR! ORIZZONTALL

105x105
B =
JZAN

MAX
35Kg

121x121

MAX
45Kg

58

METAL

2275 mm
89 916"

l

N7/32°x M7/32

=

2600 mm
102 23/64 ~

121x121em
47464 x 47 aves’

1047 X 104,7 cm

1295 m 1260 mm
T
Eo 63/64 49 39/64 "

1450 mm ¢ 1260 mm )
57 332" 49 39/64 "




ESPOSITOR! ORIZZONTAL

KBO/

105x105 §I@
BEA =
35mm

N\ 3425 mm
¢ 134 27/32” >
| o
3th»<xg L=

1047 x104,7 cm

N7/32°x 47/32

P 3905 rmm =
- 153 47/64 " i

121x121em
47 aveax 47 a1/64”

METAL 59



ESPOSITORI ORIZZONTALI

2260 mm
883132

MAX

n 35mm
2285 mm
<« >
896164 "

P
o

1340 mm

104,7 X 1397 cm
417/32"x 55"

2260 mm
883122

2595 mm
102 /64"

1210 mm
883132

121x121em

47 464" x 47 41/64"

METAL



ESPOSITORI ORIZZONTALI

MAX
BA =

2260 mm
883132

105x140

1340 mm
5234"

3445 mm
13558 "
A e |
MAX n.10
50Kg
104,7 X 1397 cm
417/32'x 55"

METAL
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i

Ely
3|5
BOXa !
1145 mm
45 5/64 7
Elz
n2 n1 g é
1005 x1005cm
399/16"x 39 916"
Ely
3|5
BOX100 !
1075 mm
a2
e
Elz
|5
| Yo
n n1 M
1005 x1005cm
399/16"x 39 9/16"
METAL



BOX120

n1 n1

BOX180

n2 n1

BOX200

n2 n1

METAL

1205 x 2005cm
47 756" x 7815/16"

2260 mm
883122

1270 mm 1350 mm
50" 535/32"
| 1205x1205n
47 716" x 47 716"
s | 8k | <
SR SR Q|2
Q= & X ©
= § X § N 8
8% | &
1875 mm 145 mm
73136 " 45 5/64 "
70 s5/64"x 399/16”
g5 8& Ely
% NI 3|z
as | o2 | 8
o @
S )
g% | 8
—
2075 mm 145 mm
8116 " 45564 "
| 20051005

7815/16"x 39 9/16”

63






WING RACK

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA’ MINIME

Sale subject to a minimum quantity / Vente sous réserve d'un quantité minimale / \enta sujeta a una cantidad minima

METAL

65
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PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA’ MINIME

Sale subject to a minimum quantity / \Vlente sous réserve d’'un quantité minimale / \lenta sujeta a una cantidad minima

LLMOO9

E |

65 cm
2519/32"

90 cm
357/6

LMO10

N\

g o
o
Q5
65 cm
251932 "

LMO1

N

5§
n 2
© n
N
65 cm
25719/32”
METAL

1250 mm
497/32"

1600 mm
62 63/64 "

|

1250 mm
49 732"

1600 mm

<« >

62 63/64 "

1250 mm
49 7/32"

1600 mm
62 63/64 "

Elz
Q|=
Iry]
P
<>
550 mm
212v32”
35
Q|=
o
NS
<>
550 mm
212132”
Elz
Q|=
n
P
<>
550 mm
212v32”



PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / \Vlente sous réserve d’'un quantité minimale / \lenta sujeta a una cantidad minima

Els
o=
n
LM O /I 2 T
1250 mm
497/32" 550 mm
2121327
: 1600 mm
5 % 62 63/64 "
B
V\ N
65 cm
2519/32"
[
€
El3
(ol 1
™M n
&
<>
Jul 3150 mm
h v
: & 1740
e ; “ &,
'\ -
65 cm
2519/32" MAX
60Kg
Struttura estendibile | L] -
Adjustable structure
Structure réglable L
Estructura extensible L]
= £ 3 =
gl
< |©
LMO/I | M W 1 T
P} 54 Atntannnd 41 | RS | L;J
5 MIN 1580 mm/MAX 2000 mm 620 mm Frames Cadres E;[ECI;%]I
0 62 13/64 "/ 82 43/64 " 24 13/54 "
o :
8 o n.16+ 24
£ =
y\ ae
£ Removibili s=====
63,5cm o Removables
25" © 60 Kg Amovibles
Desmontables ===

67
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LITTLE METAL

PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA’ MINIME

Sale subject to a minimum quantity / Vente sous réserve d'un quantité minimale / \enta sujeta a una cantidad minima

METAL

69



PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA” MINIME

Sale subject to a minimum quantity / \Vlente sous réserve d’'un quantité minimale / \lenta sujeta a una cantidad minima

LLMOO1

1300 mm
5136

REALIZZABILE SU MISURA
Customization available
Disponibile sur mesure
Realizable a medida

1300 mm

210 mm
817/64 "
-

LMOO2 =

670 mm
26 3"
280 mm
1 MAX M3
70Kg

1800 mm
70 s5/64

LLMOO3

470 mm 410 mm
D 45 o 1812” 16 9/64”

18
MAX
60Ky
45cm

METAL

70
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PRODOTTI SOGGETTI A QUANTITA’ MINIME

Sale subject to a minimum quantity / \Vlente sous réserve d’'un quantité minimale / \lenta sujeta a una cantidad minima

LLMOO4

MAX
10Ky

MAX
MO Kg

ﬂ TGO cm

(0 cm

24"

LLMOO5

ﬁ TGO cm

(0 cm
24"

LLMOOo

MAX
10Kg

METAL

E TGO cm

60 cm
24"

<>
560 mm
22¢6/64 "

280 mm
Maz2”

800 mm
3127

1610 mm
63 25/64 "

1820 mm

7121327

450 mm
17 2332

890 mm
35364 "

1120 mm
44 332"

71
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HANGER

MAX
85cm
3315327

METAL

2320 mm
w32

590 mm
2315/64 "

GANCI GIREVOLI. (OGNI GANCIO ACCOGLIE 2 PANNELLI)

TURNABLE HOOKS. (EACH HOOK HOLDS 2 BOARD PANELS)
CROCHETS TOURNANTS. (CHAQUE CROCHET ACCUEILLE 2 PANNEAUX)

GANCHOS GIRATORIOS. (CADA GANCHO ACOMODA 2 PANELES)



TITANOZ?

1ONICA

ACCESSORI METAL

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ACCESORIOS

Lampada /Lomp/ Lampe / Lémpara  (755X1100 mm)

Tutti i nostri espositori sono predisposti per accogliere impianti luce LED

All our displays are arranged to hold different types of lighting systems.

Tous nos présentoirs sont prévu pour tenir différentes typologies d'éclairages.
Todos nuestros expositores estan preparados para poder instalar diversos tipos de sistemas de iluminacion.

Accessoire en métal élastique pour panneaux

METAL

Molla armonica per pannelli
Metal accessories for panels

Muelles para paneles

73



Over
Size

Presentoirs pour grands formats
Expositores para grandes formato



Se vuoi fare
grandi cose,
esponile in
grande.

I you want to do great things, expose it big
Si vous voulez faire de grandes choses, exposez-les en grand
Si quieres hacer cosas grandes, muéstralas grandes







[0TEM

TOTEM
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[0TEM

BIFACCIALE
E MONOFACCIALE
(2 Tiles / 1 Tile)

Front & Back/One side
Recto verso/Simple face
Bifacial/Monofacial

OS005

c0x180

=
S
(@]
=]
X
Q
(]

235/8"x 70 55/64"

MAX
65 Kg 20 mm

OS005

80x180

M o

80 x180cm
3112'x 70 s5/64

[

n2 S;(A)A?g Z(A)Aénxm

0S005

100x200 =
L

M MAX
120 Kg 20mm

120 x 240 cm
47 va"x 94 3164

OS005

120x240

X

MAX
175Kg 20 mm

ﬁ

120 x 260 cm
47 v4"x 102 23/64

OS005

120x260

\ ) ,

‘ \

\ D q | 1339 o
| V4

n2 MAX MAX
190 Kg 20 mm

ﬁ

oS

9ls
Qe
<>
700 mm
27 916"
£l
Qs
o
g ~
<>
700 mm
27 916"
ol
NI
ﬁ ©
<>
700 mm
27 916"
Ela
Sl
&le
<>
700 mm
27 916"
o|¥
e
(=
Q=
<>
700 mm
27 916"



BIFACCIALE
E MONOFACCIALE
(2 Tiles / 1 Tile)

Front & Back/One side
Recto verso/Simple face
Bifacial/Monofacial

O
O
>

n2 MAX MAX

n2 MAX MAX

os

€
O
8 | It
M5 Q|5
x5 | 82
84 "
Om
<>
1000 mm 700 mm
393" 27 96"
E:
u§ c
89 3RS
M3 ol
X S|
= M=
B3 i
=10
<>
1500 mm 700 mm
59 16" 27 916"
5%
Qg Elz
(2 o|g
X ﬂ ©
g: | °8
A
<>
1600 mm 700 mm
62 63/64 " 27 96"

79
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BIFACCIALE
E MONOFACCIALE
(2 Tiles / 1Tile)

Front & Back/One side
Recto verso/Simple face
Bifacial/Monofacial

120 x 240 cm
47 varx 94 364

OSOO0bw

120x240

|

D 1200 mm
47 4"
n2 MAX MAX

180 Kg 20 mm

120 x 260 cm
474" x 102 23/64

OSO06w

120x2060

<>
D 1200 mm
47 4"
n2 MAX MAX

190 Kg 20 mm

120 x 280 cm
47 va"x 10 15/64

OS006w

120x280

<>
D 1200
47 4"
MAX MAX

210Kg 20 mm
n2

oS

2465 mm
97 3/64

2665 mm

2865 mm

104 s9/64 "

M2 5164 "

700 mm
27 916"

700 mm
27 96"

700 mm
27 96"



Optional OSO0O6W:
PORTA TOZZETTI GAMMA COLORI

Coloured pieces holder / Gamme de port pieces gama de colore )

L 4=

OSTOO2

n
18+18

—
o
e

20x20cm
778" x778"

g‘l = [ |

}
1
R

EET

OSTOO3

T

. B
18+18
20x20cm .
778" x778" .
N/
—
r| )
-
OSTOOT g OSTO0O4
= |
. Er . & p
20+20 [ 20+20 [* 5
20x20cm 20x20cm
778" x7 78" 778" x7 78"

OSs 81



2430 mm
95 43/64

OSTUF%N

1200 mm 950 mm
47 4" 37 13/32”

150 Kg 20 mm

120x 240 m
47 4x 94 3164"

120 x 260 cm
47v4x102 23/64"

2630 mm
103 35/64 "

OSTUF%N

1200 mm 950 mm
47 4" 373327

160 Kg 20 mm

|

5%

B | ¢
OS TURN
120x2820

D 1200 mm 950 mm
47 4" 371332
n2

M
170 Kg 20mm




T0TEM

@.4 0SQUICK N |
172 0x 240 | |

Fermi regolabili per 13334@ jgo o
spessori 6-10-12mm 34
n2 MAX

120%x240cm

474" x 94 31/64
2400 mm
94 3164

Adjustable locks for different thicknesses
Arréts réglables pour I'épaisseur X
Topes ajustables para grosor 173 Kg

OPTIONAL :
per spessore 20mm

2600 mm
102 23/64

OSQUICK

120x2060

<> >
1200 mm 400 mm
474" 1534 "
OPTIONAL :
n2 MAX

Pannello con grafica

Board with graphic design ) 173Kg
Panneau avec graphiques
Panel con grdficos

120 x 260 cm
47 v x 102 23/64"

OSQUIC

120x280cm

47 va"x N0 15/64"
2800 mm
110 15/64

OSQUICK

120x280

B S— >
1200 mm 400 mm
47" 1534"
n2 MAX

173Kg

3200 mm
125 63/64

OSQUICK

16 0x320

<> >
1600 mm 500 mm
626364 " 19we”
n2 MAX

310Kg

160 x 320 cm
6263/64"x 125 63/64"

os
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[0TEM

B S
1240 mm

48 13/16

A PARETE
Wall / Mur / Pared

e Supporti per
piastrelle

Supports for tiles
Supports pour carreaux
Soportes para azulejos

I

| ——

I
\\\\i\\\i

]
i

LI

—

Retro
Back / Retour / Espalda

oS

2385 mm
93 57/64

365 mm
438"

e

I
\

it

il

lllllill\\\

I
i

\

I
i

CENTRO SALA

Center-room / Centre salle / Sala centro

Fronte
Front / Devant / Frente




YNEYE X I LYy HETZOLX ¥ LY HI/SLOWL X A Lty
4L oveXock > 09Z X 0cCL 4 o8cx0eL

130 Kg

NSO

Y/L QL X.INEG _.qm\% GTLX.¥9/€9Z9
/L8| X B/E 6E > 00EX0SL 0ceEX09L
“>00EX00L

Tiles
]

Carreaux
A

zulejos

Piastrelle

Supporti
Pannello
Panel

85
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ESPOSITORI SCORREVOL!

SLIDING DISPLAYS_PRESENTOIRS COULISSANTS_EXPOSITORES DESLIZANTES

os

87



Funzionale,
minimale,
moderno.

Functional, minimal, modern.

Fonctionnel, minimal, moderne.

Funcional, minimo, moderno.

1_Sfilare la piastrella
della struttura

Slide the tile out of the base
Retirer le carreau de la structure
Eliminar I'azulejo de la estructura

Optional :

-‘j’~\‘ ]

H‘

2_Piastrella facile da spostare
grazie alle ruote

Easy to move tile on wheels
Carreau facile a deplacer gréce aux roues
Azulejo facil de mover gracias a las ruedas

pannello posteriore per
comunicazione visiva

Back board with graphic
Panneau arriere avec graphique
Panel dorsal con grafica

88

3_Appoggiare la piastrella
a pavimento per visionare
il prodotto a terra

Lay tile on the floor

Déployer le carreau pour voir le produit
Apoyar I'azulejo para ver el producto
en el suelo

90x180cm

60X120cm
120x120cm

80x80cm

Possibilita di inserire
piu formati di piastrelle all’'interno della

stessa struttura.

Possibility to accomadate different tile sizes on the same display.
Capacité a saisir plusieurs tailles de carreaux sur la méme structure,
Posibilidad de introducir varios tamarios de azulejos en la misma estructura.

oS



ESPOSITORI SCORREVOL!

oS

CARRELLI

RAILS / CADRES COULISSANTES / GUAS

0OS008-60

0OS008-80

0OS008-90

0OSO08-100

0S008-120

BASE

BASE / BASE / BASE

OSOO8A

0OSO08B

0OSO008C

OSO08D

J

600 mm
235"

800 mm
312"

ﬂ

900 mm
357"

1000 mm
3938"

1200 rmm
47 4"

660 mm
2563/64 "

89



ESPOSITORI SCORREVOLI CARRELLI

RAILS / CADRES COULISSANTES / GUIAS

/

0S009-60 BEE—

600 mm
235"

0S009-80 A

800 mm
312"

SLIDE
1

~
Du 0S009-90 . !
MAX
% 22mm <« X0m
i[ 357"
O
% H OS0039-100 | j
0 MAX lJ L)
ﬁ 180 mm 000
1 mm
3938"
0OS009-120
0 L)
1200 mm
47 va "
gZ‘Z?te BASE
Frente. BASE / BASE / BASE
£z
OSO09A 8a
500 mm
196"
£z
0OS009B 8o
710 mm
27 5164 "
Ex
OS009C 8a
900 mm
Eae;( ro 357"
Arriere
Dorso
Es
OSO09D 8o
1090 rmm

42 29/32"

90 oS



ESPOSITORI SCORREVOLI CARRELLI

RAILS / CADRES COULISSANTES / GUIAS

0S010-80 —

O
}7
<
>
Y
O
L
Z
<
e
Q)
~
m =
z 800 mm
T 3112
O
a 0S010-90
2 - g 7
o . 900mm
@ 357"
~
}7
<
>
A
4 3
L
w :
Z
<
[
O

l

1B3mm

Dﬂ s 0S010-100 5 g

1000 mm
3938”

TI . 0S010-120 - 5

1200 rmm
47 v4”
Pannello (12mm) di 0S010-160 g U
supporto sul retro 1600
. mm
Back reinforcement panel 626364 "

Panneau de support a I'arriere
Panel de soporte en la parte
posterior

BASE

BASE / BASE / BASE

£z
Q|8
OSO10A n SI& Hﬂﬂﬂﬂ
—
640 mm
2513/64 "
Sl
0OS010B Bl (LUUUIUUY
908
3534”7
o | n
0S010C 8z | LLUUUUL
N72 mm
46 o/c4 "
0S010D 4 |
72178217921/ 1121/1521mm 1438
<>
28 5/64" / 32 264" | 36 17/64"/ A4 o/647/ 59 78" 56 s9/64 "

os



ESPOSITORI SCORREVOL

<{

I

450 mm
17 2332

OPTIONAL :

Pannello con grafica
Board with graphic design / Panneau avec graphiques /
Panel con graficos

MIN
6mm
D MAX

12mm

A /

120 mm 620 mm

42332" 243"
optional:
MODULO SINGOLO MODULO BASE

(@n.5 carrelii)

(aumentabile fino al raggiungimento Standard module (5 Rails)
del numero di lastre desiderato) Module de base (5 Cadres)
Single module Modulo basico (5 Guias)
(incremental until reaching the desired
number)

Module unique

(il peut étre augmenté jusqu'au nombre
des

cadres souhaites)

Modulo dnico

(se puede aumentar hasta alcanzar el
numero deseado)

92 os



OSVIEW

MODULAR
120x240

N

MAX
75Kg

OSVIEW

MODULAR
120x260

I 5

78Kg

OSVIEW

MODULAR
120x280

) §

84 Kg

120x 240cm
47 va> x 94 3164

1220 mm
482"

120 x 260 cm
47 V4 x 102 23/64

1220 mm,
487132

120x 280 cm
47 v4" x N0 15/64

1220 mm,
483"

2260 mm
883732

1%
fou

2690 mm
105 2

o

M3 25/32”

2890 mm

.. 5
_I O .
< | of .
& | &3 | Modulo singolo
p x - Single module
o OE Module unique
O (] Modulo unico
<>
620 mm
241332
P
— §%
2 gl
N .
o) e Modulo singolo
E | &= Single module
o g5 Module unique
HHMH @) Qﬂ Modulo unico

0o .
g | 9% | Moduiosingolo
= ol Single module
o NG Module unique
HHMH @) Modulo unico
<> Qﬂ
620 mm
24 133"

oS 93



ESPOSITOR! SCORREVOL

2550 mm
100 25/64

N
™~
120x 240cm
47 v4"x 94 31/64

120x240

2640 m”: 1048 mm
E 103 15716 A 7/60 "
n.10+2 MAX
150 Kg

120x 260cm

47 4" x 102 23/64
2750 mm
108 17/64

FISSAGGIO STRUTTURA A PARETE k
The structur% sh[ogt/d t}){e fixed to the wall .

La struct oit étre fixé au mur

Lg g;tt;tc/ctg/era debe fijarse a la pared 'I 2 O X 2 6 O

2640 mm 1048 mm
<« > < —>
MN ' 103 15716~ 4117/64 "
D 6mm &
MAX
12mm ’
n.10+2 MAX
150 Kg
B8 c
o Te)
OS28 |« e
120x280
2640 mm 1048 mm
<« > < —>
D 103 15716~ A 17/64 7
n.10+2 MAX
150 Kg

94 oS



oS

S
K El
Qe ol&
X o vy
A8 0|y
o3
2230 mm
<>
87 5164 "
£ RS _
8e 5
M o<
&8 o
3
3200 mm
125 63/64 "
3
B ol
ok £le
a9 ol
x5 25
o} o
08
-
O
3435 mm
<«
135 15/64
3
5 |-
S 3 £l
S ol
X g @ o)
& o |Q
Q3
o
©
3435 mm
<« >
1351564 "

1048 mm
A 7/64”

1048 mm
A es”

1048 mm
AN7pa”

95



D

96

ESPOSITORI SCORREVOL

Esempi utilizzo telai

A\

FISSAGGIO STRUTTURA A PARETE

The structure should be fixed to the wall

La structure doit étre fixé au mur

La estructura debe fijarse a la pared

Example use of frames / Exemple d'utilisation de cadres/ Ejemplos de uso de marcos

s

éf_xéo 80X40
[— 80X40

k

W ——

80X160

oS

-

§

I75X75'
¥

1 20X120 1
50X1OO

r
I

E;|

~ 120X120 120X240
90)(90
]

I

|a
o’
N|=
2640 mm 1048 mn
10315116~ ANses”
= [ — 'uuuuuuuu i
\
£l
|a
o’
(=
A
4025 mm 1048 mn
158 15/32 ANses”



MULTISIZE

ESPOSITORI SCORREVOL

A\

STRUTTURA AUTOPORTANTE
Self-standing structure

Structure autoportante

Estructura aqutoportante

3385 mm
133 17/64

O8012

2120 m,? 940 mm
83 15/32 37 64"

n5 MAX
100 Kg

]
D £ 3
o=
L 88
3820 mm 940 mm
<~
I E 150 25/64 ~ W
n.5+5 MAX
100Kg

oS 97






ESPOSITOR AD ESTRAZIONE

EXTRACTION DISPLAYS_PRESENTOIRS D'EXTRACTION_EXPOSITORES DE EXTRACCION

os
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ESPOSITORI AD ESTRAZIONE
A\

STRUTTURA AUTOPORTANTE

Self-standing structure
Structure autoportante
Estructura autoportante

MAX
200 Kg

MN
6mm

D MAX
10mm

100

Optional:
TELAIO TELESCOPICO

Telescopic frames
Cadre extensible
Extructura extensible

A ~ A
s

\]

\

MAXH
2800 mm

MNH
2400 mm

Optional:
TELAIO REVERSE 120X120cm
REVERSE frames 120X120cm

Cadre REVERSE 120x120cm
Extructura REVERSE 120x120cm

oS
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ESPOSITORI AD ESTRAZIONE
A

STRUTTURA AUTOPORTANTE
Self-standing structure

Structure autoportante

Estructura autoportante

g e

MIN
D 6mm
MAX
10mm
I
ot TA!
A \

s

102

n.5+5

n. 5+5

n.5+5

oS

<>
660 mm
2563/64 "

<>
660 mm
2563064 7

<>
660 mm

2563064 7

2645 mm

2865 mm

3065 mm

104 o/64 "

12 5164 "

120 43/64 "

120 x 240 cm
47 v4"x 94 3164

2650 mm
104 2164~

120 x 260 cm
47 v4" x 102 23/64

1450 mm
57 332"

2650 mm
104 264~

120 x 280 cm
47 v4"x 1O 15/64

1450 mm
57 332"

2650 mm
104 2v64 "

e ___



ESPOSITOR! AD ESTRAZIONE /A

STRUTTURA AUTOPORTANTE
Self-standing structure

Structure qutoportante

Estructura autoportante

= —

1240 m
48 1316 "
810 mm
31s7/64 " 2220 mm
>
87 13/32”

OSVEWBOX

I’M% CARRELLI

RAILS / CADRES COULISSANTES / GUIAS

120x240cm

474" x 94 31/64"
2500 mm
98 27/64

VIEW
BOX .
120x260 g | o

gi| Rg
g 16M('JA;<<9
OS YEW
BOX N
120x280 gl <
I! e

oS 103



OS02/

104

ESPOSITOR! AD ESTRAZIONE A\

STRUTTURA AUTOPORTANTE
Self-standing structure

Structure autoportante

Estructura autoportante

E=-===29
|
T
n 8+2 |
Q|2 T ‘L
@ x|
M €3 3
N 8'3 [
120x240 =
)
E====2x
MAX
220Kg o E1440mm’
490 56 /16 "
1919/64 " 2650 mm
104 2v64 "
D MAX
10mm
T E====4
!
|
58 |
g |
8la S
- & oF |
r g |
W _ \
[
E====g
1440 mm
-
k. 490 56 1116
196 . 26500
104 264"
m E====3
|
!
£ |
|
El oog \
g Re |
08 X x |
1| - Qs |
S5 :
|
|
E====5
1440 mm
% 4;0’ 56 1116
mm
1919/64 " 2650 rm
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645 mm
2525064 "

645 mm
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3335mm

3535 mm
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I
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REVERSE

FLIPPING DISPLAY_EXPOSITOR GIRATORIO
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Alta visibilita, in piu prospettivel

High visibility from multiple perspective!
Haute visibilité dans plusieurs perspectives!
Alta visibilidad, en mditiples perspectivas!

Piastrelle

Tiles
Carreaux
Azulejos

OSREVERSE

Spessore piastrella a vista su tutto il perimetro, grazie al telaio interno

Tile thickness completely visible around all the perimeter thanks to the full frame.
Epaisseur du carrequ a vue sur tout le périmetre, grace au cadre métallique intérieur.
Espesor del azulejo visible en todo el perimetro, gracias al marco interno.
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0S028/5 0S028(8

MAX
50 Kg
n.5+5 «—> n.8+8
685 mm 1025 mm 170 mm
263132” 40 23/64 " 46 16"

2070 mm
8112

MIN
6mm
- . MAX
12mm
-
220 mm
82y32”

0S029[5 [im 0S029(8

760 rmm
25 59/64
I (E

MAX
50 Kg
n 5+ <> n8+8 «—>
685 mm 1025 mm 1270 mm
263732" 40 23/64 " 50"
I |
o=
3K
8
NTES MIN
6mm
MAX
& “ 12mm
-
335mm
1336"

A |
0OS003|5 0S003/8 4 n
ala Ay
833
(]
® \— MAX
50 Kg
n.5+5 <> n.8+8 < >
685 mm 1025 mm 1370 mm
263732 " 40 23/64 " 531516 "
£
13 LJ)
Ly =
S 1 o W
| | 6mm
| MAX
L I 12mm
-
400 mm
1534”
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0OS004(5

n 545

!

685 mm
263732

485 mm

19

0S002[5

n.5+5

3/32"

685 mm
263732

OS001|5

n.5+5

10

485 mm
19332

1640 mm

2865 mm

64 /64"

N2 5164

1980 mm

77 664"

0OS004/8

n.8+8

0S002/8

n.8+8

1025 mm
40 23/64 "

OS001|8

n.8+8

1025 mm
40 23/64 "

oS

1480 mm

5817/64 "

1480 mm

1775 mm

58 17/64 "

Qs

ol

aym
<>
975 mm
382564 "

1570 mm
611316 "

:?‘?
8 % [
=
Oys
<>
1120 mm
44332

MAX
35Kg

MN
6mm
MAX
12mm

MAX
56 Kg

MN
6mm
MAX
12mm



0OS040I5 0OS04018
80x160 80x160

\— : MAX
n.5+5 <« n.8+8 < > e
) 685 mm ) 1025 mm 175 mm
2631327 40 23/64 " 46 17/64 "
£l: u
n
0=
s I o
I R® MIN
| 6mm
12mm
<>
685 mm
26372 "

1875 mm
73136

0OS042|5 0S042(8
90x180 90x180

47 464
—

1210 mm

\— - MAX

10 Kg
n.5+5 i n.8+3 « >
685 mm 1025 mm 1270 mm
263132 40 23/64 " 50"

2280 mm
89 49/64 "

MN
: 6mm
: 2mm
<>
785 mm
302932 "

<100
435"

OUTDOOR

740 mm
29964 "

165 mm
<>
45 s5/64

m

os



Alta visibilita, In piu prospettive,
con imballo ridotto del 50%

High visibility from multiple perspectives,
with 50% decreased packaging!

Haute visibilité dans plusieurs perspectives,
avec emballages de 50%!

Alta visibilidad, en multiples perspectivas,
con un embalaje reducido en un 50%!

OSF%EVEF%SEMT

Piastrelle

Tiles
Carreaux
Azulejos

o
- —_— -

fmmmm———— =1

I mezzo telaio perimetrale, consente di ridurre notevolmente le dimensioni
dellimballo, per facilitare le spedizioni in tutto il mondo.

The half perimeter frame allows packaging to be considerably decreased in order to ease
whole world shipping.

Grace au cadre périmétique, il est possible de réduire considérablement les dimensions de
I'emballage afin de faciliter les envois partout dans le monde en réduisant surtout les frais
a’expédition.

El marco perimetral sigifica que es posible reducir considerablemente las dimensiones del

embalaje, para facilitar los envios a todo el mundo.

) 4




OSO28MT|5 m OSO28MTI(8

MAX
50 Kg
n.5+5 «—> n.8+8
685 mm 1025 mm 170 mm
263132" 40 23/64 " 46 16 "
3
gl -
o &
K| =
,,,,, o[ %
N MIN
6mm
MAX
10mm
-
220 mm
82132

OSO29MTI5 OSO29MTI8

I
\— MAX
<«

50 Kg
n.5+5 <> n.8+8
685 mm 1270 m
263732 " 50"
I
o=
£l g
82
""" ] % MIN
6mm
MAX
T L 10mm
-
335 mm
13367

OSOO3MTI5 m OSOO3MT(8

MAX
50 Kg
n5+5 « > n 8+8
685 mm 1025 mm 1370 mm
263732 " 40 23/64 " 531516 "

el-
513
Q=
g > T MN
6mm
MAX
,,,,, PR L g 10mm
-
400 mm
15347
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OSO04MTI5

n 545

685 mm

2631

OSO02MTI5

n.5+5

14

/32

OSOOTMTI5

n.5+5

s
iq )
Sls
r 0|3
I |
<>
485 mm
19332
<>
685 mm
263732
£
saaai 0
53]
N
<>
485 mm
19332"
<>
685 mm
263132 "
<>
635 mm
25"

12 5164 "

1980 mm

77 664"

OSO04MTI8

n.8+8
1025 mm

40 23/64 "

OSO02MTI8

n.8+8

OSOOMTI8

n.8+8

oS

1480 mm

5817/64 "
910 mm

1480 mm

58 17/64 "

1775 mm

>

35 53/64

o=
ol
Oym
<>
975 mm
382564 "

1570 mm
611316 "

:°f?
3 £ [
B=
Sy¥ [ ]
S
1120 mm
44332

MAX

MN
6mm
MAX
10mm

MAX
56 Kg

MN
6mm
MAX
10 mm



El5,
OSO40MT|5 OSO40MT|8 o A
S [
w b
=M
Ty
\— MAX
90 Kg
n 5+5 n 8+8 I
685 mm 1025 mm 175 mm
263132” 40 23/64 " 46 17/64 "
€
£ w
| =
Bls
@ MN
6mm
,, MAX
10 mm
<>
685 mm
263132"

1875 mm
73 1316

OSO42MTI(5 OSO42MT|(8

1210 mm
47 464

10 Kg
n.5+5 «—> n.8+8 < >
685 mm 1025 mm 1270 mm
263132” 40 23/64 " 50"
€
£le
8|2
Iy
|0 MN
6mm
. MAX
10mm

785 mm
30 29/32"

Fermi per inserire sotto-formati

Reverse per panneli con posa

Reverse with glued panels Locks for lower formats tile insertion

Reverse pour le panneaux Pour les sous-formats insérés
Paradas para subformatos insertados

avec pose et panneau
Reverso para paneles
con tendido

Pannello

Back panel
Panneau de support
Panel de soporte

Piastrelle
Tiles
Carreaux
Azulejos
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GASSETTIERE

DRAW




GASSETTIERE

U 515

& MAX

650 mm

2519/32”
<>
1k
w9
Ol
Sy
1315 mm
m <>
5149/64 706
27 564"

Optional: Optional:

PANNELLO DI BASI

COMUNICAZIONE Boses

Graphical panel gase

Panel de communication ases

Panel de comunicacion 15+15
30X60cm

——

FLIP_BASE_A FLIP_BASE_B FLIP_BASE_C FLIP_BASE_D

18 oS



CASSETTIERE

s
35Kg

MN

.
MAX

ZAN 14 mm

480 mm
1857/64
<>
0S043
c0x120 8 .
Sy
1306 mm
5127/64 650 mm
2519/32”

Cassetto con estrazione parziale.

Drawer with partial extraction
Tiroir a extraction partielle
Cajon con extraccion parcial
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GASSETTIERE

e

MAX
PaN 12mm

600 mm
235"
<>
S037
6 0Ox120 8|z
Sy
<>
1290 mm 665 mm
50 25/32 263/ "

Cassetto con estrazione totale.
Drawer with total extraction

Tiroir a extraction totale

Cajon con extraccion total
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<O
()
o

00)

3112
<>
Elz -
ol &
Slm
Sy
<> <
890 865 mm
35361 " 3416”7
900 mm
357"
<>
g | |
8| m
Sy
<« > <>
990 mm 965 mm
383732 37 63064 "
1000 mm
3938"
<>
£l s
8 o
Sy
<« > <>
1090 rrm 1065 mm
42 29/32” Hsoee”
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CASSETTIERE

W
aN 12mm

950 mm
37 1332”
SO24
ETs T
120x120 gl
O ym
1355 mm 1300 mm
53732" 5136 "

Cassetto con estrazione parziale.
Drawer with partial extraction

Tiroir a extraction partielle

Cajon con extraccion parcial



)}

O
pas

MAX
25Kg

b

O
@)
>

MAX
40Kg

-

2560 mm
100 25/32 "

oS

950 mm

18 57/64 "
>
>
820 mm
32932
750 mm
2917/2"
<>
:w‘ S
2
™
<«
1120 mm
44 3/3
950 mm
37w
>
cAC T
T8
2 @
oy
1300 mm
513/ "
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GASSETTIERE

N\ 25mm

A E
120x1 8|
Slm g
Sy E
1340 mm 1600 mm
MAX 5234 " 62 63/64 "

Cassetto con estrazione totale.

Drawer with total extraction
Tiroir a extraction totale
Cajoén con extraccion total
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1340 mm
523/4"

““M

100 mm
<>
43 45/64 "

2000 mm
78 47/64”

e

——

2600 mm
102 23/64 "

oS

‘ m
100 mm
L S—
43 45/64 "

100 mm
D S

43 45/64 "

600 mm

23 5/8 "
<>
1000 mm
3938"
900 mm
357716
1300 mm
51316 "
1200 mm
47 4
1600 mm
62 63/64 "
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Dynamic

Modular partition wall system
Systeme de parois modulables a composer
Sistema de paredes modulares componibles



Modularita
che definisce

lis
Do

Modularity that defines the exhibition spaces
Modularité définissant les espaces d'exposition
Maodularidad que define los espacios expositivos
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DYNAMIG

DYNAMIC SYSTEM_SYSTEME DYNAMIC_SISTEMA DYNAMIC

Massima liberta di progetto

Total project flexibility / Liberté de conception totale / Mdaxima libertad de proyecto

Un risultato sorprendente!

Il tutto aggiornabile, spostabile,
ampliabile, modificabile, riutilizzabile
a tuo piacimento

A surprising result! Completely upgradable, movable, expandable,
modifiable, reusable as you prefer

Un résultat surprenant! Possibilité de mettre a jour, déplacer, agrandir,
modifier, selon votre golt et votre besoin

Un resultado sorprendente! Todo actualizable, intercambiable, ampliable,
modificable, reutilizable a tu gusto

DYNAMIC 129



Modificabile in
ogni momento

Modifiable at any time
Modifiable a tout moment
Modificable en cualquier momento

TELAIO 40
Iron frame
Cadre
Estructura
TELAIO 60
Iron frame
Cadre
Estructura TELAIO 100
Iron frame
Cadre
Estructura
TELAIO 80
Iron frame MO?‘;’?‘[Q‘DLE T
ggf%itura Poteau
Montante
TELAIO 100
Iron frame
Lo 80
Estructura Caare
Estructura
TELAIO 60
Iron frame
Cadre
Estructura
MONTANTE L
Inner pole
Poteau
Montante
TERMINALE DI
CHIUSURA
_ Closing element
TELAIO H1O7 Elément de fermeture
Iron frame Terminaciones de cierre
Cadre
Estructura
TELAIO 40 TELAIO H150
Iron frame Iron frame
Cadre Cadre
Estructura Estructura

Esemplo di composizione
Example of composition
Exemple de combinaison
Ejemplo de combinacion
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Pochi elementi da assemblare con facilita,
IN Maniera veloce e pulita

A few elements easy to assemble in a fast and clean way / Quelques élément a monter facilement, d'une fagon vite et propre /
Pocos elementos de facil montaje de modo veloz y limpio

TELAIO MONTANTE PARETI TERMINALI DI
Iron frame Inner pole RIVESTIBILI CHIUSURA
Cadre Poteau Modular walls Closing element
Estructura Montante Paroi modulaire Elément de fermeture
Paredes revestibles Terminaciones de cierre

FINITURE PANNELLI

Customizations / Finitions / Acabados

MDF GREZZO
Raw mdf

MDF vierge
MDF crudo

PARETE WALLTECH

Modular walls WALLTECH
Paroi moadulaire WALLTECH
Pared WALLTECH

LACCATO STAMPA FOTOGRAFICA
Lacqqered Photographic printing
Laque Impréssion photo
Lacado Impresion fotografica

DYNAMIC
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FASI DI MONTAGGIO

Assembling phases / Phases d'assemblage / Fases de montaje

MONTANTE MONTANTE
Inner pole Inner pole
Poteau Poteau
Montante Montante

o —— — —— [———
TELAIO | ] 1]
Iron frame
Cadre
Estructura

[ — T

1_ ASSEMBLAGGIO TELAI
Frames assembly / Montage des cadres / Montaje estructura

RINFORZO
Strengthening part
Piece de renfort
Refuerzo

2 _ FISSAGGIO RINFORZO INTERNO PER SANITARI O MOBILI SOSPESI

Assembly of the inner support for furnitures/ Montage des renforts internes pour meubles ou sanitaires /
Fijacion de refuerzo interno para sanitarios 0 muebles suspendidos

PANNELLI MDF
MDF panels
panneaux MDF
panel MDF

3 _ FISSAGGIO PANNELLI MDF (PER PIASTRELLE O FOTO O PITTURA...)

Assembly of mdf panels (for tiles, or photos, or paint,..) / Montage panneaux mdf (pour carrelage, ou photo, ou
peinture,...) / Fijacion paneles mdf (para paneles chapados, o paneles fotogrdficos, o paneles walltech,...)

DYNAMIC



FASI DI MONTAGGIO

Assembling phases / Phases d’assemblage / Fases de montaje

4 _ POSA DELLE PIASTRELLE O PITTURA
Tiling or Painting / Pose des carreaux ou peinture / Instalacién azulejos o pintura

TERMINI DI
CHIUSURA
_ Closing element
Elément de fermeture
Terminaciones de cierre

5 _ POSIZIONAMENTO TERMINALI DI CHIUSURA

Assembly of the closing elements / Montage des éléments de fermeture / Acabado con tapas de cierre

IL VOSTRO BOX CON
AMBIENTAZIONE E PRONTO !

Your Setting box is ready! / La mise en situation est préte! / Box terminado!

DYNAMIC

Collegati al video
dimostrativo del s
istema DYNAMIC

Download the video showing
our Dynamic system
Decharge la vidéo du
systeme Dynamic

Descarga el video del
sistema Dynamic

[=]
F

133



PANNELLI

IRON FRAME / CADRE / ESTRUCTURA MODULAR WALLS / PARCI MODULAIRE / PAREDES MODULARES

£]=
£l HE
(oS oo
8w NES
DYNO13 T DYNO14 )
- —> <— -
400 mm 40 mm 400 mm /440 mm /460 mm /480 mm
15314 " 137/64" 15347 /17 2ve4” /18 7/64 " /18 57/64 "
el g =
SE ol
g5 Sz
DYNOOI N DYNOO4 )
<> —> < <>
600 mm 40 mm 600 mm /640 mm /660 mm /680 mm
235" 137/64 " 23587/ 251364 " ) 256364 " / 26 49/64 "
= % <
o8 ols
2|5 Qs
DYNOO2 i DYNOObS 1
- —> -« -«
800 mm 40 mm 800 mm /840 rmm /860 mm /880 mm
3127 137/64" 31127/ 33564 " /335564 " / 34 4164
= g <
S| @ ol
8z 83
DYNOO3 DYNOO©6 )
D — —> <« -«
1000 mm 40 mm 1000 mm /1040 mm /1060 mm /1080 mm
3938" 137/64 " 39387/ 40156 " / Marjes” | 423364 "
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RINFORZO
MONTANTE

PER ATTACCO SANITARI E MOBILI SOSPESI
TO HANG UP SANITARY WARE AND FURNISHINGS

POUR FIXATION DE SANITAIRES ET MUEBLES INNER POLE / POTEAU / MONTANTE
PARA SEJECION DE SANITARIOS Y SUSPENDIDOS

‘ X
400 mm %

DYNO15 ] Pt

600 mm
DYNOO7 A 2358”7 [ I \
e N
3|5
8
800 mm
DYNOOS o
= TERMINALI DI CHIUSURA
CLOSING ELEMENT / ELEMENT DE FERMETURE / TERMINACIONES DE CIERRE

1000 mm @ @

DYNOO9 PR
- ﬁ DYNO12

2400 mm
94 31764
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TELAIO

IRON FRAME / CADRE / ESTRUCTURA

H
|-
Qs
DYNO6 ek
- —> <«
400 mm 40 mm
15314 " 137/64"
£le
Qw5
DYNOT1/ Sk
<> —> <
600 mm 40 mm
2358" 137/64"
Elz
[Tl
Q5
DYNO18 T
-« —> -«
800 mm 40 mm
312" 137/64"
£l
|-
Q5
DYNO19 3
- —> <«
1000 mm 40 mm
3938" 137/64"

H149.,
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PANNELLI

MODULAR WALLS / PARCI MODULAIRE / PAREDES MODULARES

1465 mm
5

DYNO24

-
400 mm /440 mm /460 mm /480 mm
15347 /17 264" /18 7/64 " / 18 57/64 "

1465 mm
5"

DYNO25

<>

600 mm /640 mm /660 rmm/680 mm
23587/ 251364 " / 2563/64 " / 26 49/64 "

1465 mm
5"

DYNO26

<>
800 mm /840 mm /860 rmm /880 mm
31127/ 33564 " / 3355/64 " / 34 4164

1465 mm
5"

DYNQOZ2/

<>

1000 mm /1040 mm /1060 mm /1080 mm
3938" /406" / M arfes” | 423364 "
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RINFORZO
MONTANTE

PER ATTACCO SANITARI E MOBILI SOSPESI
TO HANG UP SANITARY WARE AND FURNISHINGS

POUR FIXATION DE SANITARES ET MUEBLES INNER POLE / POTEAU/ MONTANTE
PARA SEJECION DE SANITARIOS Y SUSPENDIDOS

400 mm

DYNO] 5 A 1534
- DYNO2S
DYNOO/ o
~
Elz
|
TERMINALI DI CHIUSURA
CLOSING ELEMENT / ELEMENT DE FERMETURE / TERMINACIONES DE CIERRE
DYNOOS8 P
-0
DYNO30 I
s
TERMINALE SUPERIORE
1000 rm TOP CLOSING ELEMENT / ELEMENT SUPERIEURE DE FERMETURE /
TERMINACIONES DE CIERRE SUPERIOR

DYNOO9 PR
-
DYNO3T

DYNAMIC
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TELAIO

IRON FRAME / CADRE / ESTRUCTURA

1050 mm
41132

DYNO32

- —> <
400 mm 40 mm
1534" 137/64"

1050 mm
Az

DYNO33

> —> -«
600 mm 40 mm
235" 137/64 "
A
£ o
DYNO34 Ik
[T
ol%
800 mm 40 mm
312 137/64"

1050 mm
A1z

DYNO35

<> —> <
1000 mm 40 mm
393" 137/64"

H109.
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PANNELLI

MODULAR WALLS / PAROI MODULAIRE / PAREDES MODULARES

1070 mm
421

DYNO40

-
400 mm /440 mm /460 mm /480 mm
15347 /17 2v64 " /18 7/64 " / 18 57/64 "

1070 mm
4278

DYNO41

<>

600 mm /640 mm /660 mm/680 mm
23587/ 25130647 / 2563/64 " / 26 49/64

1070 mm
428

DYNO42

<>
800 mm /840 mm/ 860 mm /880 mm
31127/ 33564 /335564 " / 344164

1070 mm
4278

DYNO43

<>

1000 mm /1040 mm /1060 mm /1080 mm
393"/ 4015116 " / Al47/64 " | 42 33/64 7
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RINFORZO

PER ATTACCO SANITARI E MOBILI SOSPESI

TO HANG UP SANITARY WARE AND FURNISHINGS
POUR FIXATION DE SANITAIRES ET MUEBLES
PARA SEJECION DE SANITARIOS Y SUSPENDIDOS

DYNO15 .
P

DYNOO7 o
P

DYNOOS L
-

DYNOO9 P
-

MONTANTE

INNER POLE / POTEAU / MONTANTE

8x4 |

N

TERMINALI DI CHIUSURA

CLOSING ELEMENT / ELEMENT DE FERMETURE / TERMINACIONES DE CIERRE

DYNO46

1070 mm
>
42718
| —

TERMINALE SUPERIORE

TOP CLOSING ELEMENT / ELEMENT SUPERIEURE DE FERMETURE /
TERMINACIONES DE CIERRE SUPERIOR

DYNO3T

DYNAMIC
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BIFACCIALE

DOUBLE / DOUBLE / DOBLE

MONOFACCIALE

SINGLE / SIMPLE / MONOFACIAL

440 mm
17 2ve4

1 \:
DYNO48 | DYNOS52 !
| i}
j{?ﬂ %’400mm

1534"

===

DYNO49 | DYNOS53 |

600 mm
23558"

DYNOS0 B DYNO54

»ﬁ//”
i
/ A/S(:Omm

800 mm

3w 3"
e ’/// j
* I i 1
[} 1
! 1

====

DYNO5T DYNObS5

v

\

1000 mm

1000 mm
3938”

3938”

Modulo AUTOPORTANTE

Self standing element / Module autoportant / Modulo autoportante
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BASE PER PIASTRELLE Pttt

TLE-HOLDER BASE / PIED PORTE CARREAUX / —_—
BASE PORTA AZULEJOS

\‘_

BIFACCIALE
DOUBLE

DYNO53 &5

SINGOLA

SINGLE

SIMPLE

MONOFACIAL
600 rmm

2358"

BIFACCIALE
DOUBLE

DYNO54 5o

SINGOLA
SINGLE
SIMPLE
MONOFACIAL

4

312"

BIFACCIALE
DOUBLE

DYNOSL &

SINGOLA
SINGLE
SIMPLE
MONOFACIAL

1000 mm

3938”

ESEMPIO COMPOSIZIONI
EXAMPLE OF COMPOSITIONS
EXEMPLE DE COMBINAISONS
EJEMPLO DE COMBINACIONES

DYNAMIC
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MODULARITA DI BASE

Basic suggestions for modular combinations / Propositions de base pour combinaisons modulaires / Ejemplos base de modularidad

Q 3 ‘L( ¢ ¢ ‘T‘ ¢
COMPOSIZIONE A COMPOSIZIONE A
Example of “L*” combination / Exemple de combinaison “L” Example of “T” combination / Exemple de combinaison “T*
Composicion en “L” Composicion en “T”
;’ ———————————————— T oo - ]
| | |
| |
! | |
! | |
! | |
| | |
——— — — = )
| | I |
| | I |
| T | i |
—_— T | - | | I |
| Iffr |
7777777777777777 J | I |
L —— - == - - - - — = g
/\ L
\> <\@J>
3 ¢Z‘ 3 3 ‘Xc 3
COMPOSIZIONE A COMPOSIZIONE A
Example of “Z” combination / Exemple de combinaison “Z” Example of “X* combination / Exemple de combinaison “X”
Composicion en “Z” Composicion en “X?”

U T | >
& V1 U 17 W (1
COMPOSIZIONE A Y COMPOSIZIONE A H

Example of “Y* combination / Exemple de combinaison “Y* Example of “H” combination / Exemple de combinaison “H?”
Composicion en “Y?” Composicion en “H”
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ESEMPI APPLICATIVI

Examples of ready boxes / Exemple de mise en situation / Ejemplos de aplicacion

1280 mm

50 25/64 "
640 mm 640 mm
251647 2513647

Fronte

Front
,,,,,,, B Devant

Frente

2000 mm
78 47/64

1680 mm 1680 mm
T | S
66 9/64 " 66 9/64 "
860 mm 800 mm 800 mm 860 mm
—————>€— >
335564 312" 3355647

1000 mm
3938

800 mm 840 mm 840 mm 800 mm
312”7 33564 33564 " 312”7
3280 mm
< »
129 964"

Retro
Back

Arriere
Dorso

EDYNOO9
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ESEMPI APPLICATIVI

Examples of ready boxes / Exemple de mise en situation / Ejemplos de aplicacion

1200 mm 2000 mm
47 v4” 78 47/64 "

mod. KB12-5 ‘“ 77777777777777777777777777777
I
Fronte I
Front | 62%0 mm 62g0 mm ‘!I'go/m’fﬂ
Devant . | 58" 58" 3/4
Frente = - <~ « > 800, o 8OO0OMn
| 312" 312"
I

1000 mm
393"

|
| 800mm 800 mm 800 mm 800
: 312 312 3112 31
|
|
|
1600 mm 1600 rmm
62 63/64 " 62 63/64 "

Retro
Back

Arriere
Dorso

EDYNOO5

144 DYNAMIC

1000 mm
393"



2000 mm
78 47/64”
1000 mm 1000 mm
3938" 3938"

EDYNOOG6

Fronte
Front

Devant
Frente

STAMPA FOTOGRAFICA

PHOTO PRINT
IMPRESSION PHOTO
IMPRESION DE LA FOTO

EDYNO10

ESEMPI APPLICATIVI

Examples of ready boxes / Exemple de mise en situation / Ejemplos de aplicacion

2000 mm
78 47/64”
1000 mm 1000 mm
3938" 3938"

640 mm
25 13/64

50 25/64

800 mm 800 mm
312" 312"

640 mm
25 13/64

1 - [ T
- T -1 &
~_ J Bos
Retro i § F | e
Back l\ o .
Arriére 1 - "
Dorso T = —

DYNAMIC

1080 rmm
42 33/64 "

1000 mm

mod, KB12-10 i

3938"

145



ESEMPI APPLICATIVI

Examples of ready boxes / Exemple de mise en situation / Ejemplos de aplicacion

2000 mm 2680 mm
78 47/64 " 105 33/64 ”
1000 mm 1000 mm 1040 mm 840 mm 800 mm
3938” 3938" 401516 " 335m64” 312"
|
Fronte gg%;”m |
Front !
Devant !
Frente 600 mm !
2358’ :
M |
Ela |
8 - |
- oy |
|
- T, |
tas ale !
= sl
- o |
“ ———————————————————————————— B
— 3080 1600 rm
=T 1211764 " 626364 "
—
—

Retro
Back

Arriere
Dorso

EDYNOOS

DYNAMIC

146

1200 mm

1600 mm

47 4"

62 63/64 7



ESEMPI APPLICATIVI

Examples of ready boxes / Exemple de mise en situation / Ejemplos de aplicacion

1000 mm
3938

440 mm
c 17 2164 "
Ele
gls
| 240
17 284"

1000 mm
3938

1000 mm 1000 mm
3938" 3938"

2000 mm
78 47/64 "

STAMPA FOTOGRAFICA
PHOTO PRINT

IMPRESSION PHOTO
IMPRESION DE LA FOTO

STAMPA

PRINT c

IMPRESSION E|l ©

IMPRESION | 5
Nl @
INIRS)

320 \

mm

12719/32”
ELEMENTO CON
St
Cadre avec panel de communication DYNO59 /é%g:;ame
Estructura

Estructura con panel de comunicacion

DYNOS9

\
T

2400 mm
94 3164

- —»> <
400 mm 80 mm
1534” 35327

DYNAMIC 147



Walltech

Slotwalls and accessories
Parois technigues et accessoires
Paneles lama y accesorios



etl
con orandi

prestazioni
esposllive

The walls with great display performance
Les murs avec de grandes performances d'exposition
Las paredes con grandes actuaciones de visualizacion







WALLTECH

SLOTWALLS PAROIS TECHNIQUES_PANELES LAMA

A 100mm
3156 ”

273 mm
1034”

400 mm
1534"

400 mm
1534"
2400 mm
94 3164 " —

400 mm
1534"

400 mm
534"

412 mm
167/32"

100 mm
A 3516 ”
148 mm
55364 "
148 mm
55364 "
148 mm
55364 "
148 mm
553/64 "
148 mm
55364 "
148 mm
55364
148 mm
55364 "
148 mm
55364 "
148 mm
55364 "
148 mm
55364 "
148 mm
55364 "
148 mm =
55364 "
148 mm —
55364 "
148 mm
55364 "

223 mm
82532

2400 mm
94 3164 "

WALLTECH 151




SLOTS / RAINURES

PARETE 15 DOGHE

SLOTS / RAINURES

PARETE 6 DOGHE

d34vd 30 OINAOW

10eve IINAON
aAvd 30 OTNAON
azivd 30 OINAOW 10Vd TINTOW m%mmw,_z‘qj/xi
106V IINAON FINAOW TIVM
FINGON TToM 04N V
QdNN vV
- E-
3R ™
JINVNAQ
JINVNAQ I S
JINVNAQ N S ! !
£ j | AE ,” |
Lo i | Q W |
o w i | Q = i |
3R L L] 8™ L 1L
VS Y6 VIS Y6 VS b6
W oove wwoove wwoove

—< —<
]
<
=

004-15
WALL
005-15A

a3vd 30 OTNAON
10V IINAON
aivd 30 OTNAON
a3dvd 30 OINAOW 104Vd TINAON %m:mw‘s@%i
104vd 3TNAON FINAOW TIVM
FINGON TToM 04NN v
QdNN V
€ - £
£ o £
Q9w o =
% H 38 R3]
JINVNAQ
DIWVNAQ e
DINVNAQ — i |
= = £ = i [ £ = m i
3 = nw % ”, [ Om Q m \
| | - i i
L 38 g™
v9E 16 Y9/E 16 VS Y6
Wi oore wwoove wuoove

1000 mm
393s8"

1000 mm
3938”

WALLTECH

393"

H240:

1000 mm

1000 mm
393s8”

152



PARETE 15 DOGHE

PARETE 6 DOGHE

SLOTS / RAINURES

SLOTS / RAINURES

d34vd 30 OINAOW
10evd FINTONW
FINGOW TTvM
OQdNW V

ML 5

JINVNAQ

d3ivd 30 OINAON
104vd 3TNTON
FINAOW TTvM

T

OJINVNAQ

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

235"

2358"

2358"

23¢58"

d34vd 30 OINAOW
1047 3TNAOW
FINAOW TIvM
OdNN Vv
JINVNAQ
ainnne
il I
]
f I
I I
. VIV [,
<« >
Wi gopL

d34vd 30 OINAOW
1047 3INTOW
FINAOW TIVM
OdNK Vv
JINVNAQ
1
1 |
1 |
1 |
. VIV [,
<« >
Wi gopL

800 mm

800 mm

800 mm

800 mm

312"

3127

3127

312"

a34vd 39 OINAOW
1044vd 3INAON
JINAON TTVM
Q4NN v
JINVNAQ
I 111
I !
I I
I i
I i
I i
VIV [G
<«
W gopl

axivd 30 OINAOW
104vd TINdOW
FINGOW TT7M
QAN v
JINVNAQ
1 1 1
| |
| |
| |
| |
| |
VIV LG
<=
W gopL

1000 mm

1000 mm

1000 mm

1000 mm

3938”

3938”

3938"

393"

153
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ESEMPI COMPOSITIVI

Examples of show-room fitting-out / Exemple d’amenagement / Ejemplos de composicion

154 WALLTECH



ESEMPI COMPOSITIVI

Examples of show-room fitting-out / Exemple d’amenagement / Ejemplos de composicion

WALLTECH
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ACCESSORI_Finiture e Cascate

Accessories_Finishes and Waterfalls / Accessoires_Finitions et Cascades / Accesorios_Acabados y Cascadas

2400 mm
94 3164

TERMINALE

DI CHIUSURA
Side closing frame
Cadre de
fermature laterale
Terminaciones

de cierre

—»> <«

40 mm
137/64 "

WALLQOOT

A d
YAV
*/® ol
Qe
<> <>
260 mm 200 mm
10 15/64 " 778"

WALLOOG6

0@@ R
&y &
0's

1040 mm
40 1516

<>

430 mm
16 59/64 "

WALLQO10

156

MAX
7Kg

MAX
15mm

MAX
45cm

MAX
45 Kg

MAX
15mm

MAX
60cm

| —

2400 mm
94 31/64

ANGOLARE
Angular
Coin
Esquina
30 mm 30 mm
136" 136"

WALLOOM

£/s
S/ c
$/& Els
© » 8 D
v hltN
I I
<> <>
320 mm 320 mm
12719/32” 121932 f"""""""ﬂ—-—
g
£
8
0N :
=

WALLOO/

S/ &
\d

v

£

2 ©

Q|

2o
430 mm 370 mm
16 s9/64 " 14 916"

WALLOTT

WALLTECH

[ERN

| |

/

avi

MAX
10Kg

MAX
15mm

MAX
45cm

MAX
90 Kg

MAX
15mm

MAX
60cm



&
ey
(4
Ele
2R
- -
230 mm 200 mm
Q6" 778"

WALLO43

1
P
Vx/ﬁi?)

1500 mm
59 16

> -
320 mm 200 mm
1219/32” 78"

WALLO45

&
o
Yo / T
/ —
—
—
/ —
€ —
£l
% ol® T
ISIP
/ QIR
—
<> >
320 mm 220 mm
1219/32 " 82"

WALLO58

ACCESSORI_Cascate

Accessories_Waterfalls / Accessoires_Cascades / Accesorios_Cascadas

3

Ele
MAX ?\; &
20Kg
<> -
400 mm 200 mm
1534 " 778"
MAX
15mm
MAX
30cm

WALLO44

—

40 Kg

1620 mm
63 25/32 "

700 mm 260 mm
15M ré]xm 27 916" 10 15/64
MAX
40cm

WALLO13

MAX

80Kg
€
£lg
IS

u R

MAX

20 mm

<>
430 mm 370 mm
ﬁ 16 59/64 " 149"

WALLOS9

[

40cm

WALLTECH

MAX
25Kg

MAX
15 mm

MAX
60cm

MAX
70Kg

15 mm

MAX
60cm

MAX
160 Kg

MAX
20 mm

MAX
60cm
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ACCESSORI_Basi

Accessories_Bases / Accessoires_Bases / Accesorios_Bases

MAX
27Kg

MAX
12mm

MAX
60cm

350 mm
1325732

<>

280 mm
Myz2”

WALLO12

MAX
15Kg

200 mm
778"
<>

=

<>
400 mm
534"

600 mm
2358"

MAX
15mm

60cm

WALLO19

A
S Ey
o5
5/ 8
MAX
10Kg
<> D S—
400 mm 700 rmm
27 916"

1534"

WALLQO1/

158

MAX
30mm

MAX
70cm

370 mm
14 9716

410 mm
16 9/64 "

.

180 mm
732"

MAX
36 Kg

60cm

WALLO4S

e

D
360 mm
14 /64"

WALLO46

/1

<>
170 mm
6116

160 mm
619/64 "
<>

B S —

680 mm
26 49/64 "

MAX
25Kg

MAX
12mm

MAX
60cm

£,
|3 ‘(D
o~
8“1 [
< > MAX
510 rm 25Kg
20564 "
DISPONIBILE Available Disponible Disponible
600 mm/ 800 mm/ 1000 mm
235587/ 3112"/3938" n
MAX
16 mm
MAX
30cm

WALLO18

WALLTECH



ACCESSORI_Ganci e Mensole

Accessories_Hooks and shelves / Accessoires_Crochets et étagéres / Accesorios_Ganchos y estantes

250 mm
927/32"

WALLO15

2020 mm
7917/

4 . o
40 1020 rrm .
137/64" 405/32" -

i
“n

WALLO37

|

300 mm
w36

<« «—>
300 mm 800 mm
M 312"

DISPONIBILE Available Disponible Disponible

600 mm/ 300 mm
235587/ Mie”

WALLO20

MAX
15Kg

1005 mm
3996”

10Kg

<>
240 MAX
mm
13 25/64 e

PANNELLO CON
STAMPA O

POSA REALIZZABILE
SU MISURA

—

Panel for graphic or
installation of tiles.

Panel pour graphique ou

pose de carrequx. 5]
Panel con grdficos o .
instalacion de azulgjos. ,!‘J

WALLO16 '

210 mm
8 17/64

B E— > <
250 mm 30 mm
927/32” 136"

MAX
300 mm
M6 ”

MAX
210 mm
817/64"

WALLO14

>
>

MAX
10Kg

360 mm
15 164

<
<

153/4"

400 mm

<>
350 mm
13 25732

400 mm
534"

WALLOZ2T

WALLTECH
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ACCESSORI_Mensole

Accessories_Shelves / Accessoires_Etageéres / Accesorios_Estantes

700 mm
27 916"
el H
i E|s [
MAX P MAX
150 Kg © 20Kg
— = 3 — ]
§ g > < <>
N 30 mm 300 mm
13n6” Mz
900 mm I
35716 "
WALLOO8 H
1460 11 WALLOO9 Qn
57 3164 'WALLO57
WALLO29

£, 'WALLO30 N

o5 H

0

650 mm L§u

WALLO5' = WALLO3I

4. &
SYAN N S
/& Ely 08 & ETq
v/ ol &/ 5
MAX MAX
<> -« > 3Kg <> 15Kg
196 rmm 340 mm 196 mm 680 mm
723/2" 13 25/64 " 7 2332" 26 49/64
D
u - - u
MAX MAX
14mm 22mm
MAX o - MAX
| * WALLOO9 =
210 mm < 207 mm £
VAt S— AR R— E
=
Noo =~
g < > L 196 680 rrm MAX
140 mm 600 mm OKg 72332 26 20/64 " 6Kg
53364 " 235"

MAX MAX
omm 8mm
MAX
20cm 40cm

WALLO57/ WALLO4/
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ACCESSORI_Per mosaico

Accessories_For mosaic / Accessoires_Par mosaique / Accesorios_Para mosaico

320 mm
12 19/32

2Kg
-«
300 mm

e ”
HN
. e

P~

-

N

150 mm
529/32"

300 mm
M6

300 mm
M6

WALLO28  WALLO29

£l

— 8-

Qs
> > < > <
300 mm MNOmm 1O mm
Mwire” 42164" 42164 "

FOGLI MAGNETICI
ASPORTABILI
Removable magnetic supports.
Supports magnetiques amovibles.
Soporte magnético removible.

WALLOS50

-
100 mm
31516

@
)

SU MISURA
Customized

2Kg

B E——

350 mm
13257327

WALLO35

|0
Bye
MAX
> <« 2Kg
260 mm 300 mm
1015064 " Mwne”
300 mm
M6 ”
300 mm
M6

WALLO30

€ <
T gi §
o
"
510 > < MAX
mm 60
20564 " 2 23/2?' 5Kg

L4

WALLO49

E:oo i [ )
[oN
gev | L
MAX
<> <>
270 510 60Kg
1058" 20 5/64 "

WALLO35

WALLTECH

161



ACCESSORI Per legni

Accessories_For woods / Accessoires_Pour bois / Accesorios_Por madera

.

T MAX > < B R — MAX
> « > ll 10 Kg 37 mm 400 mm 10Kg
3mm 100 mm 129/64 " 534"
Os” 31516 "
MAX
34 mm
MAX
o WALLO24 -
s
o3 MAX | MAX
8o 10Kg Elg 10Kg
n N
<&
«—> > <
210 mm 50 rmm
817/64 " 13y32”
D > -«
MAX 310 50 MAX
7mm 121364 13732 7mm

WALLO52 WALLOS3

MAX

€ 20Kg
€13 L
3 ~ {1 |
| I e N
I e, W

n

I e, W
/1
I e, W
L/ 1

MAX

<« 6mm
210 mm 255 mm
817/64 " 10364
MAX
25mm
927/32”
MAX
25mm

WALLOS4 T

162 WALLTECH



ACCESSORI_Per arredo bagno

Accessories_For bathroom fixture / Accessoires_Pour la salle de bains / Accesorios_Para muebles de baio

— = o [T
8o 4 B
<>
135 mm
55/16

<> <>
210 mm 600 mm MAX
817/64 " 2358 5Kg

OPTIONAL :
VASSOIO INTERNO

Inner support
Plateau interieur
Bandeja interior

WALLO39 WALLO55

R
n o =5

8o 1) 8

m
-« - > MAX 3]
135 mm 600 mm 5Kg
Ss6” 23558

B S—
600 mm

2358"

WALLO56

MAX
20Kg

1520 mm
5927/32

D SE—
600 mm
2358"

WALLOA42

WALLO6O

WALLTECH

FE“‘“““

1)

MAX
5Kg

[\

MAX
20Kg

[0\

MAX
40Kg

MAX
100 mm
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Fasywork

Workstations
Bancs de travall
Bancos de trabgjo



Funzionalita

High functionality, which qualifies and organizes the space
= = Haute fonctionnalité, qui qualifie et organise I'espace
Alta funcionalidad, que cualifica y organiza el espacio
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EASVIWOR

WORKSTATIONS_BANCS DE TRAVAILL_BANCOS DE TRABAJO

ESEMPI COMPOSITIVI

Examples of show-room fitting-out / Exemples d’amenagement / Ejemplos de composicion

EASYWORK 167



Scegli come comporre la tua cassettiera

Choose how to compose your workstation / Choisissez comment composer votre banc de travail / Elige como componer tu banco de trabajo

ESEMPIO COMPOSITIVO o
Example of show-room fitting-out / Exemple d’amenagement / Ejemplo de composicion TOP
Plan de travail
Superficie de trabajo
RETRO
Back

—— e
i = — #
. e Sy I
! T —— ]
FIANCO N '
Side
Coté | | -
Lado | - ,,
“I:I == _. f
BASE o | |
Bottom Mg - : |
Fond ]I S
Trasfondo
: FIANCO
Ty 5
} T ide
-l J Ccoté
L Lado
Moduli componibili
Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares
DIMENSIONI
Sizes / Dimensions / Dimensiones
360 mm
14 1ea”
- -
780 mm
—» 304564 "
> 1560 .
612//62rﬂ -
RETRO
Back / Arriere / Dorso

168
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Caratteristiche

Features / Caractéristiques / Caracteristicas

-
Cassetti con griglie per piastrelle
Drawers with racks for tiles
Tiroirs avec cremailleres pour carreaux
Cagjones con grillas internas para azulejos
—
= _\-‘_‘_"‘—'-._ _ o o o o .
Cassetti con interni bianchi
n Drawers with white shelves
Tiroirs avec planchers blancs
Cagjones con paneles blancos
Cassetti con interni in moquette
Drawers with carpet
Tiroirs avec moquette
Cajones con alfombra
-

Top con iuta 0 moquette

Top with carpet or fibre
Top avec jute ou moquette
Top revestidos con yute o alfombrillas

Top laccato
Lacquered top / Top laqué / Top lacado

Il

:/’f //

Cassetti Minimal

< Cassetti con maniglie T~
Basic drawers Drawers with handles :
Tiroirs de base Tiroirs avec poignées

Cajones basicos

Cagjones con asa

EASYWORK

169



MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

n. 2 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones

n.1Cassetto Drawer / Tiroir / Cajone
€ £
SR SR
gl a glc
~| ~| &
780 mm 780 mm
30 45/64 " 30 45/64 "

MAX
65cm

7%%9 ﬁ

EASYOO/

EASYOO6

n. 8 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones

n. 4 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones
Elw ET
£ £
C 2 S d ] s
~|Q ~ &
780 mm 780 mm
30 45/64 DLy 30 45/64 "
=
—

EASYOO9

EASYOOS8

660 mm
2563064

n. 12 alloggi Places / Espaces / Puestos

n. 12 alloggi Places / Espaces / Puestos

A A

170 EASYWORK



MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

n. 142 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones

d n. 2+2 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones c
€ €
b Rla b 2 q
780 mm

780 mm
30 45/64 " — 30 45/64 "

EASYO10 EASYOT

n. 2+1+1 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones

n. 2+1 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones
C 1% £l
£
olt ¢ gl
a R a ~ &
780 mm 780 mm
. 30 45/64 "

30 45/64 "

EASYO13

EASYO12

730 mm
2847/64"

710 mm
27 6164 "

n. 12 alloggi Places / Espaces / Puestos

A

EASYWORK 71



MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

n. 4+1 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones d n. 41+1 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones
d £l s Elg
3| o 3o
a ~| a ~|
780 mm

780 mm
30 45/64 " =i 30 45/64 "

EASYO14 EASYO15

n. 4+2 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones

d n. 2+3 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones
£ d E o
olt ol
= Qs
¢ R C N
780 mm

780 mm
30 45/64 " e 30 45/64 "

EASYO1/

EASYO16

660 mm
256364 "

n. 12 alloggi Places / Espaces / Puestos n. 12 alloggi Places / Espaces / Puestos

A

A

172 EASYWORK



MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

n. 6+1 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones

o
750 mm
2917/

780 mm
30 45/64 "

EASYO18

n. 2 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones
E N
a glc
~| &
1560 mm
6127/64 "

n. 8 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones
Ely
8
d 3|z
22
1560 mm
6127/64 "

EASYO20

n. 4+1 Cassetti Drawers / Tiroir / Cajones
d Eln
ot
n
a ~IQ

1560 mm
6127/64 "

EASYO21

n. 12 alloggi Places / Espaces / Puestos

A

730 mm
2847/64"

710 mm
27 6164 "

EASYWORK
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MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

,& £, £.
£ €
Q4 ¢ Q= £l
n = o - M S
___mm £l f NS
0 2o 8o
NN NN
320 mm 320 mm
12719327 1219732
<> <>
360 mm 360 mm
141764 " 14 164 ”
A 845 mm A 845 mm e
337/64 " 331/64" \\
* * .
R
i
Oém SX DX Eg SX DX
7 - ¢ €
B ) - > _ Ba f)0 - =
0 | o 0 | o
f Ra t o Ra
—> - —> Zgo o —
320 9es”
12 19/32@
780 mm
<> B
360 mm 30 45/64
14164 " o
A 845 mm R 845 mm ] ]
337/64 " 331/64 "
* * F s &
F- ] e
i

EASYO0O4 EASYOOb5

£z E|w £z E|w
ot ofrt ot ofr
R KR R KRR
P y 5
70 mm 70 mm
234" 2347
780 mm
360 mm 30 45/64 "
14 164"
i
845 mm 845 mm
33w/m64"

33/64 " |

L L
EASYOO3 EASYO90
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MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

-~
D

S MAX c. MAX
£z Elg D 10mm £z Elg D 10mm
Qb Ok Ob Ok
"R R|g SYE
<> f 780 mm f
360 mm 30 45/64 "
14 /54"
-
— S
¥ 1 | ya
620 mm 620 mm
241332 " 241332 r

FASYOS54 | EASYOS55

Top laccato, con iuta 0 moquette

Lacquered top, with carpet or fibre
Top laqué, avec jute ou moquette
Top lacado, revestidos con yute o alfombrillas

930 mm
36 39/64 7

R o
L L

900 mm 5

357"
e 300 mm -
M
1200 mm
47 4"

EASYO29

750 mm/ 930 mm
29717/32"/ 36 39/64 "

750 mm
29173

900 mm 1600 -
357" 626354 "

930 v,
36 3964 "

EASYO30
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leke

Tlle libraries
Carotegues
Ceramotecas



Pratico ed
' el ante dalle
]]Il p]lCl

¢ funz1ona]1

Practical and elegant with simple and functional lines
Pratique et élégant avec des lignes simples et fonctionnelles
Practico vy elegante con lineas simples y funcionales.

D
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[EKE

Modulari e Componibili

Modular and mixable / Modulaires & composer / Modulares y componibles

~—
FIANCO DX
O Right Side
Coté Droite
Lado Derecho

FIANCO SX

Left Side
Coté Gauche
Lado Izquierdo

ESEMPIO COMPOSITIVO

MODULI COMPONIBILI Example of show-room fitting-out
Modular Elements Exemple d'amenagement
Elements Modulables Ejemplo de composicion

Elementos Modulares

Supporti posteriori

2400 mm
94 3164

per mantenere £l
allineate e ordinate le 8|2
piastrelle N
Inner supports to keep your tiles

straight

Supports pour maintenir vos
carreaux droites

Soportes posteriores para
mantener alineados y ordenados
los azulejos

SEE=EE

/
/
|

L__l_

Ripiano con
rivestimento in
materiale plastico
per favorire lo
scorrimento delle

piastrelle

Shelves whit plastic cover for a
better sliding

Etageres avec couverture
plastique pour glisser

Balda con revestimiento en
material plastico para favorecer el
deslizamiento del azulejo

650 mm
2519/32

Ui

>
250 mm 800 mm 800 mm 800 mm 460 mm 250 mm
927/32” 312" 31127 312" 187/64" 927/32”
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MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

>

30cm
127

30/60 cm
127/24"

<>

460 mm
18 7/64"

60 cm
24" |/ g

60 cm
24"

<>

460 mm
187/64"

TEKEOO4

M o I
Ilﬂ D30/60 cm I

127/24" HM
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D 45cm
18"

45 cm
18"

R

460 mm
18 7/64"

TEKEOOS TEKEOOG
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45 cm
18"

45 cm
18"

<>
460 mm
187/64 "
60 cm I
24" | —
60 cm
24"
120 cm N
48"~
60 cm
24"
<>
460 mm
18 7/64"

30cm
127

30/60 cm
127/24"

45 cm
18"

45 cm
18"

60 cm
24"

60 cm
24"

R

460 mm
187/64"
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MODULI
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MODULI
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TEKEO26

45 cm
18
45 cm

18"
90 cm
35"
45 cm
18"

TEKEO28

40 cm
‘ | 16"
| 80 cm
32"
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500 mm
19 116

TEKEO32

«— » <>
1000 mm 355 mm
D 39733 133327
MAX -~
13mm MAX
300 mm
12"
£
Elo
TEKEO33 &
B2
<« < >
1000 rrm 640 mm
D 3935 " 2513064 7
MAX /V
13mm MAX
600 mm
24"
£
TEKEO34 8,0
g2
«— >
1000 840 mm
D 3938" 33564 "
MAX N
13mm MAX
800 mm
327
TEKE
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TEKEO35

MAX
12mm

OPTIONAL :
FINITURA LATERALE DX-SX
Side closure / Fermeture latérale / Cierre lateral

TEKEO19

0

MAX
13mm

Tgo cm

36"
‘/30 cm

12 30cm

35"

A/30 cm
12"

TEKEO21

0

MAX
13mm

T45 cm
18"

A/45 cm
18"

TEKE
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775 mm 600 mm
303364 " 2358"

n. 6 Alloggi Places / Espaces / Puestos

I
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<> <>
1700 mm 700 mm
66 59/64 " 27 916"
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gl =
Sk
T
<« <>
2480 mm 520 mm
97 464 2015/32”

185



Arredo Showoom

Showroom furniture

Elements pour 'ammeublement de salles d’'exposition
Equipamiento para showroom



WAV AT

con stile

Complete your showroom with style

leta il tuo
OWIoom

étez votre showroom avec style

Complete su sala de exposicion con estilo
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ARREDO SHOWROOM

SHOWROOM FURNITURE_ELEMENTS POUR L'AMMEUBLEMENT DE SALLES DEXPOSITION_EQUIPAMIENTO PARA SHOWROOM

WO

ESEMPI COMPOSITIVI

Examples of show-room fitting-out / Exemples d’amenagement / Ejemplos de composicion

ARREDO SHOWROOM 189
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AROO1

AROO2

ARREDO SHOWROOM

2%
=2

! |
600 mm
2358
<>

[

D E—
1800 mm 600 mm
70 55/64 " 2358"

v Ele
500 mm gl
1916 " B2 m—;’

<> >
1400 mm 600 rmm
5578 2358"
<>
1040 mm
401516 "

<> <>
1800 mm 600 mm
7055064 " EERLN
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<> <>
1800 mm 600 mm
70 s5/64 " 235"
760 mm =
ARO 05 29 59/64 " 8 0
7( - N
B <>
1800 mm 900 mm
70 s5/64 " 3576

740 mm
29964 "

AROO/

<> <>
1800 mm 800 mm
70 5564 " 3112
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31127

2400 mm
94 3164

1200 mm
47 4"

800 mm 350 mm
312”7 1325/32"

H ARO1O

2400 mm
94 3164

ARO12

<> -
800 mm 350 mm
312”7 1325327

2400 mm
94 31/64

ARO13

<> -
800 mm 350 mm
312”7 1325/32”"
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Soluzioni
modulari dal

Desion pratico
e ditendenza

Maodular solutions with practical and trendy design
Des solutions modulaires au design pratique et tendance
Soluciones modulares con un disefio practico v actual







o

SHOWLIVING

MOOD 197



Un nuovo sistema contemporaneo, modulare,

autoportante ed eterogeneo, capace di personallzzare

ogni singola esigenza espositiva

A new contemporary, modular, seif standing and multifunctional system, able to customize each display need.
Un nouveau systeme contemporain, modulaire autoportant et hétérogene, capable de personnaliser chaque exigence d'exposition

Un nuevo sistema contemporaneo, modular, autoportante y heterogéneo, capaz de personalizar cada requisito de exposicion.,

Moduli componibili

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares
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d 487w

19 /64"

W_325mm

12 5164
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T o

W_650mm
2519/32"

W_975mm

38 25/64"

198

MODULO A GIORNO MODULO CON ANTA MODULO OPEN MODULO OPEN CON CASSETTO
Open unit Open unit Metal open unit Metal open unit with drawer

Module ouvert Module ouvert Module ouvert en metal Module ouvert en metal avec tiroir
Moaulo abiertos Mdéaulo con puertas Maodulo open Moaulo open con cajon

b

MOOD
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vl oy Q>@V
d 487.. d 650
19 /64 2519/32 3264
RE .
N
N

h 471
18 35/64”

CASSETTIERE
Drawers

Module avec tiroir
Maoaulo con cajon

VN
C
(O
'@WV

W_1300mm

513/64”

102 23/64”

Eﬁ‘@v
d 1300

513/64"

CASSETTIERE GRANDI FORMATI

Drawers for large format tiles

Tiroirs grands formats

Cajones de gran formato

MOOD
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ESEMPIO COMPOSITIVO

Example of show-room fitting-out / Exemple d’amenagement / Ejemplo de composicion

€
D gl
7 Qe
015 §§|3
I
% o
\
013 |__—=

Caratteristiche

Features / Caractéristiques / Caracteristicas

Cassetti con griglie per piastrelle

Drawers with racks for tiles
Tiroirs avec cremailleres pour carreaux
Cajones con grillas internas para azulejos

TOP

Con posa Con alloggi per

materiale piastrelle Laccato Moquette - nera luta - naturale/nera
With tile on top With slots for loose tiles Lacquered Carpet - black Jute - natural /black
Avec carreau posé Avec rainures pour carrequx Laqué Moquette - noir Moquette - naturel /noir
Con instalacion de material Con grillas para azulejos Lacado Moqueta - negro Yute - natural /negro
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MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

£ MODULO A GIORNO £ MODULO CON ANTA
€3 ’ €3 ’
=9 Open unit =9 Unit with doors
[ Modlule ouvert [ Module avec ante
- Moaulo ablertos - Maoaulo con puertas
<> <> <> <>
325mm 487 mm 325 mm 487 mm
125164 " 19 164 " 125184 " 19164

MOODO10 MOODO13

£ :g MODULO A GIORNO £ :g MODULO CON ANTA
=9 Open unit -9 Unit with doors
S Modle ouvert S Moadle avec ante
- Moadulo abiertos = Moadulo con puertas
D S— <> B S— <>
650 mm 487 mm 650 mm 487 mm
2519/32 " 19 /64~ 2519/32" 19 /64~

MOODOTT MOODO4

€ 55 MODULO A GIORNO € }é MODULO CON ANTA
RE Py Open unit E Iy Unit with doors
< 00 Modlule ouvert '3 0 Module avec ante
= Modulo ablertos - Maoaulo con puertas
<> <> <> <>
975 mm 487 mm 975 mm 487 mm
1964 " 382564 " 19164

382564 "

MOODO15
2ante

MOODO12 MOODO15

MOOD 201



MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

£y MODULO OPEN
< I Metal open unit
Sw Module ouvert en metal
- Moaulo open
<> <>
487 mm

325 mm
125764 " 19164 ”

MOODO16

£y MODULO OPEN £,
‘E § Metal open unit ‘E %
S Module ouvert en metal S

A Moadulo open i a -

B SE— <> B — <>
650 mm 487 mm 650 mm 487 mm
2519/32” 19 /64~ 2519/32” 19 164 "

\ T
T 20Kg

—
| 1

35cm

MOODO/I 7 n. 7 alloggi Places / Espaces / Puestos

MOODO1 7_piano

£ MODULO OPEN £y

£o ] £Q

<9 Metal open unit =8

<o Modlule ouvert en metal <o

Moaulo open I Ca]
<« > <« <>
975 mm 487 mm 975 mm 487 rm
382564 " 19 64" 382564 " 19164 "
4 % MAX
T ’ 40Kg
35cm

MOODO1 8_|oia gle) MOODO18 .7 alloggi Places,/ Espaces,/ Puestos

MOOD
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MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

MODULO OPEN CON CASSETTO

Metal open unit with drawer
Moalule ouvert en metal avec tiroir
Modulo open con cajon

942mm
37322

R S— <> -~
650 mm 487 mm o -
2519/32" 1964 " : -]
e || /7'

MAX
20Kg

T-

MAX
80cm

/

% -
3o \
MOODO19

n. 7 alloggi Places / Espaces / Puestos

MODULO OPEN CON CASSETTO
Metal open unit with drawer
Moalle ouvert en metal avec tiroir

é ~ Modulo open con cajon
@O
&
&5
In | s}

<> >

975 mm 487 mm

38 25/64 " 19 164"

MAX
40 Kg

e

80cm

— N

o
gi:é s

MOODO20

n. 7 alloggi Places / Espaces / Puestos
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MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

CASSETTIERA

Drawers
Module avec tiroir
Maodulo con cajon

=
3
)
O
N
471 mm
18 35/64
<>

<> <>
650 mm 487 mm
2519/32” 19 164"
MAX
50 Kg
T -
MAX
35cm

=
S
),
O
N
471 mm
18 35/64
<>

<> <>
650 mm 650 mm
2519/32" 2519/32”
MOODO?1
P975 Ve
B Sm— <>
650 mm 975 mm
3825/64 "

2519/32”

n. 7 alloggi Places / Espaces / Puestos

MOODO21

CASSETTIERA

Drawers
Module avec tiroir
Moadulo con cagjon

o
@)
N
N
471 mm
18 35/64
<>

<> <>
975 mm 487 mm
382564 " 19 164 "
MAX
50 Kg

e

P650 1 o

§
w,
O
N
No
471 mm
18 35/64

< > <>
975 mm. 650 mm
38 25/64 2510/ "

o
(@)
N
N
471 mm
18 35/64
<>

<« <«
975 mm 975 mm
3825/64 "

"

382564 "

n. 7 alloggi Places / Espaces / Puestos
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MODULI

Modular elements / Elements modulables / Elementos modulares

CASSETTIERE GRANDI FORMATI

— E 3 Drawers for large format tiles
— N Tiroirs grandss formats
— <t Cajones de gran formato
B S — <>
1300 mm 813 mm
51364 " 32164 "

A
— 6
48

2"

120 cm

M O O D O 2 3 n. 5 Cassetti Drawers / Tiroirs / Cajones

CASSETTIERE GRANDI FORMATI

: : £ kS Drawers for large format tiles
e T = 2 Tiroirs grands formats
E 4 <o Cajones de gran formato
< » <«
2600 mm 1300 mm
102 23/64 " 51364 "

M O OD O 2 4 n. 5 Cassetti Drawers / Tiroirs / Cajones
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MODULO VERTICALE

Vertical module / Module vertical / Modulo vertical

2400 mm
94 364

MOODO25
MOODO26
MOODO2/

<> <> B —>»> <
600 mm 800 mm 1000 mm 80 mm
235" 312" 3938" 352"

£
£e
D Smm— <>
550 mm 310 mm
212132 M27/32"

ACCESSORI PARETI |

Wall accessories / Accessoires pour les parois/ Accesorios de pared

MAX
10Kg

MOODOZ28
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| | ﬁ‘ﬁ —————— s S
<5 £ €3
© Q=
<« §2 Qe
550 rmm ——| QW Proc
212132 Eé‘é
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€ _ Q<
EQ —— i o= =
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= <« -
650 mm 150 mm
2519/32" 520/32”
§
[

n MAX
MAX D 2mm

10Kg
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1300 mm 487 mm
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Piastrella 75x150cm
Tiles / Carreaux / Azulgjos
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Folders & Cases



Per il lavoro |
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GARTOTEGNICA

CARDBOARD_FACONNAGE DU PAPER_CARTOTECNIA

POLCART progetta e produce per la propria
clientela strumenti in cartotecnica e termoformato
mirati alla promozione ed al lancio di nuove linee
di prodotti.

Supporti preziosi per il lavoro quotidiano assicura-
Nno una ottima visibilita in sala mostra.

POLCART designs and produce for its clients any kind of cardbo-
ard binders and boxes perfect for the promotion of new products.
Such important supports for the daily work assure the highest
visibility in the showroom.

POLCART projette et produit pour sa clientele des folders set boi-
tes en carton parfaits pour le lancement série de nouveau pro-
aquits.

Ces supports précieux pour le travail quotidien assurent visibilité
dans la salle d’expo.

POLCART proyecta y produce para sus clientes elementos en
cartotécnica orientados a la promocion y lanzamiento de nuevas
lineas de producto, importantes soportes del trabajo cotidiano,
que aseguran una optima visibilidad en la exposicion.

A Prodotti soggetti a quantita minime /Sale subject to a minimum quantity / Vente sous réserve d'un quantité minimale / VVenta sujeta a una cantidad minima
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FOLDERS

Ca ra tte rl Stl C h e Features / Caractéristiques / Caracteristicas

Tozzetti al vivo Con alveare Patelle
With windows / Alvéolaire Folding flaps / Page place a l'interieur
Pagina interior

Raw edge dots / Marceaux de Carreaux
Tacos con canto Vvisto Con estructura alveolar

FORMATI STANDARD Standard sizes, Formats standards, Formatos estandar

6 mm 6 mm
O15/64" O15/64 "
2 ANTE
2 Pages / 2 Pages / 2 Paginas
— > —————>
210 mm 20mm 210 mm

300 mm
M6

8wma”  1uma” 814"
-« »
FLOO?2 a2
17 sv64 ”

6 mm 6 mm

6 mm 6 mm
O15/64 7 O15/64 "

Os/64” Q564"

3 ANTE
3 Pages / 3 Pages / 3 Paginas

300 mm
M6

<>
210 mm 29 mm 210 mm 20 mm 207 mm
1764”8532

81/64” 139064 " 817/64”
FL - >
700 mm
27 916"
6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm
Ow/64 " 01564 Q564" O15/64 " Q564" O15/64 "
4 ANTE
4 Pages /4 Pages / 4 Paginas
£ s
£ ©
Qo
O | =
o |~

210 mm 20 mm 207 mm

<«
207 mm 20mm 210 mm 50 mm
8532 117/64” 81//64" 27" 814" 114" 85/32”
FLOO4 < o g
375164
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CASES

ESEMPI

Examples / Exemples / Ejemplos

CSOO01

CON MANIGLIA IN PVC SUPERIORE E CALAMITA
With superior quality pvc handle and magnet

Avec poignee en pvc superieur et magnet de fermeture

Con asa superior de pvc e iman

(CS002

CON MANIGLIA IN TESSUTO
CSOO3 E 2 CHIUSURE LATERALI

Textile handle and two side locks
SENZA MANIGLIA E CHIUSURA CENTRALE Avec poignee en tissue et 2 fermetures laterales

No handle and front central lock Con asa textil y doble cierre lateral

Sans poignee et fermeture centrale
Sin asa y cierre central

CS004 (CSO05

CON MANIGLIA IN TESSUTO CON MANIGLIA IN TESSUTO
LATERALE E CALAMITA SUPERIORE E 2 CHIUSURE LATERALI
With side textile handle and magnet With superior textile handle and two side locks
Avec poignee en tissue laterale et aimant Avec poigne en tissue

Con asa textil lateral e iman Con asa textil superior y doble cierre lateral
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TERMOFORMATI

Plastic cases / Fagonnage de la plastique / Productos plastica

FOLDERS & CASES
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FPOLCART

Progetto e Render CAD 3D :
POLCART DESIGN

Stampa :
Settembre 2022



FPOLCART

Via Ghiarola Nuova, 18/20 - 41042 Fiorano Modenese (MO) - ITALIA
Tel. +39 0536 995511 - Fax +39 0536 910360
www.polcart.com - info@polcart.it

Poligono Industrial “La Mezquita” Parcela 603 - 12.600 La Vall d'Uixé - SPAIN
Apartado de correos 232

Tel. +34 964 652 781 - Fox +34 964 652 778

www.polcart.com - info@polcart.es

1540 Holladay Road, Cookeville, TN 38506 - USA

Tel.+1 (931) 979-1135
www.polcart.com - sales@polcart.it
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